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150 Ceist le haghaidh Guerrilla 
Athchuairt 


Opus Bayo curtha i Láthair le Ceartúcháin, Breisithe, Dealuithe, Nuashonruithe, 
Tráchtaireacht agus Ábhar Breise don Réabhlóideach san 21ú hAois 
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Nóta don Eagarthóir 


Tá athruithe suntasacha san eagrán seo de 750 Preguntas a un Guerrillero de chuid Alberto Bayo . 
Ba é an tuiscint a bhí ag an ngrúpa eagarthóireachta ná go raibh sé ar intinn ag Bayo treoirleabhar 
cuimsitheach agus úsáideach a chur i láthair do na réabhlóidithe atá ag teastáil. Tagraíonn Bayo fiú ag 
pointe amháin gur cheart do na guerrillas a gcuid ama fóillíochta a chaitheamh sa champa ag cuimhneamh 
ar ábhar a leabhair, rud a thugann le tuiscint go n-iompródh trodaithe aonair sa pháirc é. Ag cuimhneamh 
air seo socraíodh go mbeadh aon athruithe a dhéanfadh comhaimseartha, ceartú nó uasdátú idé-eolaíoch 
ar an saothar ag teacht lena bhunspiorad, agus mar sin gur cheart iad a dhéanamh. An sprioc an phróisis seo 
an téacs a athbheochan, é a bhaint de réimse na fiosrachta stairiúla amháin agus a chinntiú go bhféadfaí é a 
úsáid chun a chuspóir bunaidh i gcoimhlintí amach anseo. Mar sin féin, b'fhéidir go bhfuil cuma anacronach 
ar chodanna áirithe den leabhar seo, mar gheall ar theacht na modhanna cumarsáide feabhsaithe go 
mór tar éis roinnt de na tactics a bhfuil cur síos orthu anseo a dhéanamh beagán níos lú éifeachtaí ná 
nuair a foilsíodh ar dtús é. É seo ráite, fágadh na hailt seo i bhfeidhm a bheag nó a mhór gan athrú, ar 
mhaithe leis an léitheoir agus le súil go bhfaighidh sé eolas luachmhar le cur in úsáid aige. 
bealaí eile ina thóir ar an Guerrilla. 
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1. Chun go n-éireoidh le eadarnaíoch, go díreach cad iad na réamhchoinníollacha ba cheart a bheith ann? 
Le bheith ceart i do streachailt in aghaidh na n-éagóirí a fhulaingíonn daoine, cibé acu de bharr ionradh eachtrannach, rialtas a 
bheith ina namhaid don náisiún, réimeas oligarchic, etc. Mura bhfuil na coinníollacha seo ann, beidh an cogadh eadarnaíoch i 


gcónaí. a ruaig. An té a dhéanann éirí amach go héagórach ní fhaigheann sé ach bua millteach. 


2. Cé ba cheart a bheith páirteach in aonad eadarnaíoch? 
Go príomha, ní raibh ach fir óga atá daingean ina gcionta, aireach ina ndéileálacha, tar éis a chruthú gur cheart go nglacfadh a 


spiorad féiníobairt, misneach pearsanta, tírghrá, agus tiomantas mór do chúis na ndaoine páirt i gcogadh eadarnaíoch. 


3. Chomh maith leis na cáilíochtaí morálta seo, cad eile a chaithfidh duine a bhfuil sé ar intinn aige a bheith páirteach 

inár n-eagraíocht eadarnaíoch a dhéanamh? 

Ní mór dó ceisteanna a fhreagairt go fírinneach agus go mion ar cheistneoir a chuimsíonn faisnéis mar ainm iomlán an 

iarratasóra, áit agus dáta breithe, stádas pósta, ainmneacha tuismitheoirí, céilí agus leanaí, áiteanna oibre ó bhí sé ocht mbliana déag 
d'aois, ainmneacha cairde. sa Ghluaiseacht Réabhlóideach, cibé an gabhadh riamh é agus go leor ceisteanna eile a 

d'oibrigh ár nGluaiseacht amach. Ní mór don iarratasóir stair a sheasamh polaitíochta a thabhairt. Tar éis dó an ceistneoir a 


chomhlánú agus tar éis dúinn tuiscint fhabhrach a fháil ó na sonraí a soláthraíodh, ligfear isteach san aonad eadarnaíoch cuí é. 


4. Má léiríonn torthaí an imscrúdaithe ar a cheistneoir gur faisnéiseoir nó spiaire é an t-iarratasóir a bhfuil sé ar intinn aige 
dul isteach inár gcéimeanna chun sinn a bhrath, cad a dhéanfaimid leis? 


Tabharfaidh an Armchúirt Achoimre breithiúnas air mar fhealltóir don réabhlóid. 


5. Más rud é, in ainneoin na gcéimeanna go léir a ghlacaimid, go n-insíonn spiaire suarach an eagraíocht, cad a dhéanfaimid 
leis? 

Nuair a bheidh a stádas fíoraithe amhlaidh, tabharfaidh Armchúirt breithiúnas air agus gearrfar pianbhreith báis air gan trua. Is 

féidir linn pardún a thabhairt do namhaid polaitiúil a throideann ar son idéalach atá mícheart, dar linne. ach ní spiaire riamh. 

Níl aon chomaoin tuillte ag a leithéid d'fhear cé gur laoch nó mairtíreach é don namhaid. Ba cheart gach ceart a thabhairt don chúisí 
a theastaíonn óna chás, go háirithe ós rud é go bhféadfadh sé a bheith ina ghníomhaire atá ag obair dúinne ar ordaigh a mhaoirseoirí 


dul i mbun frith-spiaireachta. 


6. Cé mhéad guerrillas a oibríonn in aonad eadarnaíoch? 


Tá an uimhir idéalach idir deich agus fiche. Dá lú na fir, is mó an soghluaisteacht. 


7. Cé chomh tapa agus a dhéanann aonad eadarnaíoch tuirlingthe amfaibeach agus conas a dhéantar é a bhaint amach? 
Níl an t-aonad ach chomh tapa leis an gceann is moille dá chomhaltaí. Chun tuirlingt a dhéanamh ní mór gach rud a phleanáil 
agus a chleachtadh roimh ré ionas go n-aistríonn gach ball go tapa, go ciúin, dea-smachtáilte agus eolas maith ina thasc ar leith a 


luaithe a bhuaileann an t-aonad an trá. lad siúd atá sannta 
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chun na cnoic i gceannas ar an trá a thógáil amach go dtí an taobh clé, ritheann na daoine atá chun an t-ionad a thógáil agus 
a shealbhú ar aghaidh agus a seasaimh a ghlacadh, ansin an t-ábhar a dhíluchtú go tapa ón mbád chomh tapa agus is féidir, 
ag coinneáil smacht agus ciúnas iomlán mar cé grúpa de bhalbh bodhar a bhí iontu, gan fiú in ann comhartha a thabhairt dá 


chéile. 


8. Cad a dhéantar le guerrillas nach bhfuil in ann seasamh le máirseálacha fada? 


Tugtar le chéile iad le haonaid níos moille a chruthú a gcaithfidh gach duine coimeád suas leo, áfach. 


9. Cé ba chóir a bheith ina chaptaen ar aonad eadarnaíoch? 
Ba chóir go mbeadh an captaen mar an té a bhfuil sé cruthaithe gur fiú an post é mar gheall ar a cháilíochtaí speisialta 


mar chumas ceannais, carachtar, faisnéis, rabhadh, fonn comhraic, etc. 


10. Ar cheart go gcuirfí eadarnaíoch ar an eolas faoin eagraíocht ardcheannais? 

Sea, ba chóir go mbeadh a fhios aige é agus cloí leis ionas nach mbeidh easaontas ann maidir le cé a bheidh i 
gceannas ar aonad nuair a bhíonn taismeach ann. Gabhann an duine leis an gcéad údarás eile is airde ar láimh poist 
fholmha agus a mbeidh meas agus géilleadh dó ag gach fochomhlacht. Is ego bás gach grúpa eite dheis roimhe seo. Ba 


chóir go gcuirfí deireadh le comórtais phearsanta i measc na n-orduithe, i bhfabhar streachailt aontaithe. 


11. Cad iad na hairm ar cheart d'aonad eadarnaíoch a iompar? 

Ba chóir go mbeadh an t-aonad feistithe leis an gcineál céanna raidhfilí chun soláthar Ión lámhaigh a éascú, agus ina 
theannta sin, is maith go mbeadh gunna meaisín éadrom, tosaitheoir grenade roicéad-ghluaiste agus raidhfil sniping 
éifeachtach a bheidh úsáideach i gcónaí inár n-oibríochtaí. . Ba chóir go mbeadh a threalamh garchabhrach féin, ceaintín, 
agus uaireadóir sioncronaithe le ceannaire an aonaid ar iompar ag gach idirghuí i gcónaí. go leor 

beidh spéaclaí páirce de dhíth. Ba chóir go gcaithfeadh eadarnaíoch rópa sé throigh ar fad mar chrios ar féidir leis 

é a úsáid san oíche ag compánach a shealbhaíonn taobh amháin agus mar sin ní chailleann sé teagmháil lena aonad. 

Tá an "eireaball" seo caite créachta ar fud an choim. Is í an chuid atá fágtha ná an rud a choinníonn a chompánach ina 
dhiaidh. Ní chailltear aon duine riamh ar an mbealach seo, is cuma cé chomh dorcha is atá an oíche. Is féidir é a úsáid chun 


beanna a scálú, chun aibhneacha a thrasnú, agus chun beartáin adhmaid tine a cheangal. 


12. Conas ba chóir an t-aonad guerrilla a threalmhú? 

Ba chóir go mbeadh bróga troma maithe ag a bhfear le boinn tiubh. Ba chóir go mbeadh siad in ann brath ar chompás 
maith amháin in aghaidh an aonaid. Tá siad seo fíor-riachtanach. Ba cheart go mbeadh léarscáileanna den earnáil ar fáil i 
gcónaí ionas nach mbeadh ort treoracha a iarraidh ar aon tuathánach. Má bhíonn gá leis seo níor cheart an tuathánach 


a úsáid ach amháin chun sonraí atá ar an léarscáil cheana féin a dhearbhú. 


13. Conas is ceart aonad eadarnaíoch a eagrú? 

Díreach cosúil le cór airm, lena fhoireann, a phoist agus a fhreagrachtaí éagsúla líonta ag guerrillas mar sin ní thiteann 
an obair ar fad ar aon fhear amháin. Mar sin tá an t-aonad eadarnaíoch comhdhéanta de na ranna seo a leanas: faisnéis, 
oibríochtaí, sabotage, earcú, oiliúint, armáil, muinisin, ceathrúmháistir, leigheas agus cumarsáid. Tá an t-aonad guerrilla 


difriúil ó na 
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arm rialta sa mhéid is nach bhfuil ach fear nó beirt laistigh d'aonad eadarnaíoch ina fhoireann sna ranna seo 


de dheichniúr go cúig fhear déag. 


14. Cad iad na dualgais atá ar gach ceann de na ranna seo? 

Ba cheart don fhaisnéis an fhaisnéis go léir is féidir léi a thiomsú ar gach ball den aonad eadarnaíoch, ar na naimhde go léir, 

orthu siúd nach bhfuil suim acu sa ghluaiseacht ar shuíomh uisce, fuaráin agus aibhneacha, ar bhóithre, 

ar mhórbhealaí, ar chonairí, ar dhroichid, ar iompar na gcomhaltaí eadarnaíoch, ar chomhbhrónóirí ar mian leo a bheith san aonad, 
ar shaighdiúirí, ar fhaisnéiseoirí, ar spiairí, etc. Ag an am céanna gheobhaidh sé nó déanfaidh sé léarscáileanna den tír-raon agus 

de na príomhspriocanna i an earnáil atá sannta don aonad. Déanfaidh sé gníomhaíochtaí spiaireachta agus frithspiaireachta, 
coinneoidh sé taifid ar phearsanra na n-aonad maidir le gach feidhmíocht comhraic, bíodh sé sármhaith nó 

neamhléiritheach; agus obair chripteagrafach a dhéanamh (teachtaireachtaí a chódú agus a dhíchóimeáil, doiciméid armchúirteanna, 
etc.). Ba chóir go mbeadh an Roinn Faisnéise faoi stiúir an dara ceann i gceannas ar an aonad eadarnaíoch, agus ba cheart go 


mbeadh ardleibhéal intleachta, eagna agus aireach aige féin. 


Déanfaidh an Roinn Oibríochtaí maoirsiú ar gach ionsaí agus misean eile a dhéanfaidh an t-aonad agus déanfaidh sí measúnú ar 
thorthaí na n-iarrachtaí sin. Téann sé i gcomhairle leis na gcomrádaithe atá freagrach as na misin a chur i gcrích, coinníonn 

sé an ceannasaí ar an bpost maidir le forbairt na dtionscadal ionas gur féidir leis. 

an cinneadh deiridh a dhéanamh an gcuirfear an oibríocht i bhfeidhm. Nuair nach bhfuil an captaen in ann aonad a ordú mar 
gheall ar chréachta, breoiteacht thromchúiseach, nó asláithreacht riachtanach, glacann an Ceannasaí Oibríochtaí a cheannas, ag 
comhdú na sonraí go léir a theastaíonn le haghaidh oibríochtaí, idir bheartaithe agus réidh le haghaidh éachtaí, mar aon le 


léarscáileanna scála éagsúla den earnála. 


Titeann ceannaireacht na roinne Sabotage , an príomhcheann de na deichniúr a dhéanann ár bhfoireann, ar oifigeach gníomhach, 
atá thar a bheith dinimiciúil, thar a bheith cliste agus cliste, a bhfuil samhlaíocht chruthaitheach, inoiriúnaitheacht agus fíor- 
ghairm aige dá shannadh. Ní mór dó a mhisin a dhéanamh ionas go mbaintear an shaothrú is mó is féidir as gach cineál sabotage; 


más féidir cuspóirí nua a bhaint amach go laethúil. 


Faigheann an Roinn Earcaíochta pearsanra chun ár gcéimeanna a líonadh nó chun ár gcaillteanas a athsholáthar. Déanfaidh sé liosta 
ainmneacha oibrithe deonacha óga, agus iad á roinnt ina dtrí ghrúpa. Sa chéad ghrúpa a bheidh iad siúd 
atá le cur in ionad ár gcaismirtí; sa dara háit, iad siúd ar féidir leo fónamh mar fhir machete nó mar ghníomhairí scartála; 


agus sa tríú háit nár cheart iad a úsáid ach amháin chun daingnithe agus tascanna eile dá leithéid a thógáil. 


Déanfaidh an t-oifigeach atá i bhfeighil na hoiliúna maoirsiú ar an oiliúint maidir le láimhseáil arm tine agus druil gar-ord, agus ar gach 


clár oideachais agus cultúrtha de chuid an aonaid eadarnaíoch. 


Tá cúram ar an Roinn Armála maidir le hairm an aonaid a chothabháil, le gunnaí gráin na ngunnadóirí a fhreastalaíonn ar ár 
bhfórsaí chomh maith lenár gunnaí láimhe, raidhfilí snípéir agus meaisínghunnaí. Coimeádfaidh sé liostaí teagascóirí agus armúróirí 
agus a gcúntóirí, ag soláthar do 


páirteanna athsholáthair a fháil a theastaíonn chun ár n-arm a choinneáil i ndea-riocht. 
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Tá an Roinn Mhuinisean i gceannas ar gach rud a bhaineann le Ión lámhaigh an aonaid eadarnaíoch. Traenálann sé na 
sibhialtaigh sin atá le cartúis a thabhairt ar aghaidh chuig na guerrillas, agus ina theannta sin coinníonn sé taisceáin bheaga 


cartúis agus páirteanna breise ionas nach mbeidh an eadarnaíoch gan muinisin in aon teagmháil. 


Beidh an Roinn Ouarfermaster , mar gheall ar a fíorthábhacht, ina cúige ar dhuine de na fir is freagraí san aonad. Feiceann an roinn 
seo di nach mbíonn easpa bia choíche ar an trúpaí, go ndéanann sí ciondáil chliste ar cibé rud atá aici, agus go gcinntíonn a cuid 


caibidlíochta, orduithe, agus go gceannaíonn sí beathú an aonaid. 


Ní chaithfidh an t-oifigeach leighis a bheith ina dhochtúir nó ina altra, cé go mbeadh sé ina chuidiú dá mbeadh. 
Tá an Roinn seo freagrach as stoc iomlán leighis a choinneáil, agus cibé rud eile atá ag teastáil chun ár gcomrádaithe a thabhairt ar ais 
chun sláinte. Áirítear leis seo seoltaí na ndochtúirí agus na n-altraí inár n-earnáil a thabharfaidh cóireáil go deonach dár bhfear nó a 


gcuirfear iachall orthu é sin a dhéanamh nuair a ghlaofar orthu. 


Tá sé de chúram ar an oifigeach Cumarsáide teagmháil a choinneáil le codanna eile den aonad nuair a bhíonn sé scaipthe, le grúpaí atá 


ag feidhmiú in earnálacha eile agus leis an gceannas eadarnaíoch. Beidh sé ina choimeád ar threalamh raidió an aonaid. 


l gComhrac 


15. Cén traenáil fhisiciúil ba chóir a bheith ag eadarnaíoch roimh dhul ar mhisin? 
Rachaidh sé i mbun máirseálacha níos faide fós go dtí go sroichfidh sé cúig huaire déag san iomlán gan ach a 


scíthe gearr de dheich nóiméad gach ceithre huaire an chloig. Déanfaidh sé máirseálacha oíche seacht n-uaire ar a laghad a chleachtadh 


freisin. 


16. Conas ba cheart do dhuine bogadh thart san pháirc san oíche? 
Ba chóir go siúilfeadh tú mar a bheadh tú ag marcaíocht ar rothair, ag tógáil na gcos in airde gach céim ionas nach mbeifeá ag 
taisteal thar chlocha, crainn chrainn nó rudaí eile ar do bhealach. Bain úsáid as do chompás gach uair an chloig ar a laghad chun do 


threoracha a sheiceáil. Mura bhfuil compás agat is féidir leat tú féin a threorú leis an réalta bán a mbeidh tú ag foghlaim inár lámhleabhair. 


17. Conas ba chóir do guerrillas caitheamh lena chéile? 
Ba chóir go mbeadh gach duine cairdiúil nó ar a laghad comharchumann. Meastar go bhfuil droch-blas ar scéalta grinn agus cleasanna 


praiticiúla. Cruthaíonn siad naimhdeas i measc na bhfear, lagaíonn siad neart an aonaid, agus dá bhrí sin tá cosc orthu inár n-eagraíocht. 
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18. Conas is féidir le duine é féin a threorú i rith an lae? 

Trí mheán na gréine. Seas ag díriú do lámh dheas agus taobh i dtreo na háite ar éirigh an ghrian. 

Díríonn an lámh seo i dtreo an oirthir, tá an taobh eile ar an taobh thiar, os do chomhair, ó thuaidh, agus ar do 
dhroim, ó dheas. 


19. Nuair a théimíd sa ghort ar theach nó ar bhothán tuathánach, conas ba cheart dúinn dul ar aghaidh 
roimh dhul isteach don chéad uair? 

Ní rachaidh ach beirt dár líon isteach; cuirfidh na daoine eile in iúl d'áititheoirí an fhoirgnimh go bhfuil siad 
timpeallaithe ar eagla gur naimhde iad nó go bhfuil sé i gceist acu sinn a bhrath. Nuair a dhéantar cuardach 
cúramach ar an teach agus nuair a chuirtear as an áireamh na féidearthachtaí maidir le feall nó cur i bhfolach 
naimhde sa teach, is féidir leis an gcuid eile den aonad eadarnaíoch dul isteach tar éis breathnú amach a bheith 
curtha ar na cnoic os cionn an bhóthair ar a bhfuil na naimhde. d'fhéadfadh teacht. Agus sinn istigh, ní 

ligfimid d'aon duine imeacht, mar go bhféadfadh sé rabhadh a thabhairt don namhaid. Beidh an t- 

oifigeach earcaíochta i gceannas ar an úinéir a cheistiú agus an fíor-mhothúchán atá aige i dtreo linn a thuiscint. 
Ina dhiaidh sin iarrfar air cabhrú mar ghníomhaire neamhfhoirmiúil, nó mar idirghuí feirme. Má dhiúltaíonn sé, 
ag léiriú comhbhrón oscailte do chúis an namhad, déanfar é mar shampla do naimhde na réabhlóide, mar go 
bhfuil sé dodhéanta i limistéar ina bhfuil an t-aonad eadarnaíoch ag feidhmiú chun ligean do dhaoine aonair 

a d'fhéadfadh a bheith ag obair inár gcoinne a bheith ann. Nuair a dhéileálfar leis lena theach nó lena fheirm 
díshealbhófar a mhaoin go léir gan aon chúiteamh. Déanfar a chuid maoine go léir a dháileadh ar ár bhfórsaí. 


20. Cad a dhéanfaimid leis na fir óga ar mian leo a bheith ina n-aonad? 

Déanfaidh an rannóg earcaithe iad a phróiseáil ceann ar cheann, ag fiosrú a bhfiúntais agus ag cinneadh an 
féidir linn glacadh leo mar chomhshaighdiúirí inár streachailt réabhlóideach. Má bhíonn siad sásúil cuirfear 
oiliúint orthu mar ghuerrillas feirme; má tá na hairm againn agus an gá atá le níos mó 

daoine, is féidir iad a ghlacadh mar guerrillas rialta tar éis an oiliúint chuí a fháil. Chuir mé oiliúint phearsanta ar 
cheannairí eadarnaíoch Calixto Sánche; a tháinig i dtír níos déanaí in Oriente, agus i Cabonico, agus ar 

éirigh go han-mhaith leo ar dtús. Ní raibh cartúis caillte; bád amháin, a chuaigh i bhfostú ar an trá. Is iomaí uair 
i mo chuid ranganna a chuir mé béim ar go mb'fhéidir go nglacfaí leo siúd nár thairg go deonach chun 

páirt a ghlacadh ceann i ndiaidh a chéile, go gcuardófaí iad, agus go dtabharfaí diancheistiú ón oifigeach 
earcaíochta dóibh chun cinneadh a dhéanamh cé ba cheart a shannadh dár mionlach, do na rialta ( is lú 

a spreag) nó chuig an tríú roinn- an unreliables. Ach ní ghlacaimid le daoine riamh ach toisc go n-éilíonn 

siad go bhfuil siad ar ár taobh. Níor lean ceannairí Calixto Sánchea£ an rabhadh seo, ceann a d'fhoghlaim mé go 
maith i gcéad teagmháil leis an namhaid. Nuair a tháinig grúpa saighdiúirí gléasta mar peasants suas ag 

béicíl, "Viva Fidel Castro!", fuair ár ndaoine iad le hairm oscailte. Tharraing na saighdiúirí a gcuid piostail ansin 
ó cheilt agus ghabh siad ár bhfear ag rá go raibh go leor eile timpeall orthu sna sléibhte. Bhí eagla an domhain 
ar ár n-ollchogadh, a bhí nua ag cleasa cogaidh, an galar a mbíonn na trúpaí uile gan séasúr faoina réir. Tá an 
chuid eile ar eolas go maith. Glacadh ina phríosúnaigh iad agus mharaigh an búistéir sin Coirnéal Cowley 
gach duine a bhí in éineacht le Calixto Sánchea;. Tugadh Cowley, ina dhiaidh sin, anuas níos déanaí ag 
gunnaire laochúil de chuid Ghluaiseacht an 26 Iúil. Níor ordaigh ach an seachtar fear a bhí in ard-gharda 
Calixto Sánche; 
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le Héctor Cornillot, mhair an teagmháil seo agus níos déanaí chuaigh an chuid is mó acu isteach in aonaid Sierra 
Maestra. 


21. Cad ba cheart don aonad eadarnaíoch a dhéanamh tar éis tuirlingthe amfaibiaigh? 
Chomh luath agus ar an trá, táimid ag máirseáil i dtreo an iomaire is airde a thairiscint ceilt. Ar ndóigh, tá sé seo tar éis 
gach ábhar trom a dhíluchtaigh muid a cheilt go cuí. Má éiríonn linn bogadh intíre faoi rún, déanaimid ár n-ábhar a 


chur i bhfolach in áiteanna níos sábháilte fós ar na hardtailte. 


22. An féidir leat cuid de na tascanna a chur in iúl dom inar féidir le mná a bheith rannpháirteach? 

Seo cuid de na misin ar féidir leo tabhairt fúthu: 

1. Buíon beag freastail a dhéanamh do gach aonad eadarnaíoch. 

2. Péirí daoine a chur ar fáil mar gasóga chun tosaigh agus ar an gcliathán. 

3. Péirí idirchaidrimh a sholáthar chun tuairiscí cearta pearsanra a thabhairt don phost ceannais. 

4. Gníomhú mar reathaithe chun teagmháil a choinneáil leis na cliatháin. 

5. Platúin mhóra a sholáthar chun na naimhde a chíor (glanadh) ónár gcrios rialaithe. Caithfidh an post seo 

a dhéanamh go minic. 

6. Is féidir le buidéil eile a iarraidh ar iasacht casúir, tairní, sábha, piocadh, sluasaid, grafóga, sreang deilgneach, bia, 
ceaintíní, buidéil fotamh agus cannaí stáin, agus clóscríobháin a éilíonn an ceannasaí. 

7. Féadfaidh daoine eile liosta a thiomsú d'oibrithe deonacha, idir fhir agus mhná, den aois chuí chun seirbhís a 
thabhairt. 

8. Grúpaí polaitiúla a bhunú chun claonadh polaitiúil ár muintire inár limistéar a fhiosrú. 

9. Daoine aonair a roghnú atá réidh agus in ann ár dtuarascálacha stádais, pleananna, léarscáileanna scála roghnaithe, 
faisnéis oibríochta mionsonraithe a dhéanamh, chun taifid seirbhíse eadarnaíoch a choinneáil, óráidí dár ndaoine, 
srl. 

10. D'fhéadfadh go n-oibreodh daoine a bhfuil tallann Ealaíne acu, a bhfuil cumas scríbhneoireachta acu, agus eolas 
ar fhógraíocht chorraitheach inár n-aonaid bholscaireachta. Caithfidh an bolscaireacht don ghluaiseacht réabhlóideach 
labhairt le réabhlóidithe ionchasacha eile, ag insint dóibh faoi thromchúis an cháis agus faoi chruas an scéil. 

réiteach 

11. Briogáidí bolscaireachta a bhunú le haghaidh smaointe réabhlóideacha chun cruinnithe a chur ar siúl in plaras agus 
áiteanna eile. 

12. Platúin phóilíneachta a fhoirmiú, inar cheart do mhná a bheith rannpháirteach, ord a fhorchur agus cosc a chur ar 
robáil, ar chreachadh, ar sháruithe agus ar mhí-úsáid. 

13. Stóráil dár n-ábhar a sholáthar agus a chosaint. 

14. Bainfear úsáid as mná freisin chun faisnéis iomlán a thabhairt ó chathracha nach bhfuil ceannasacht againn fós. 
Trí go leor acu a chur chuig an áit chéanna gan a fhios acu go bhfuil an misean céanna acu, gheofar faisnéis níos 
iomláine agus níos cros-seiceáil. 

15. Iompróirí uisce agus pearsanra ceathrúna agus dáileoirí soláthairtí a fhoirmiú ón 

mna. 

16. Is féidir mná a úsáid chun cór altraí agus cúntóirí a dhéanamh. 

17. Na hailt d'oibreoirí raidió a fhoirmiú. 


18. Rannóg um iompar tuairiscí a bhunú a úsáideann madraí oilte. 
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19. Cócairí. 

20. Cúntóirí Cook. 

21. Iompróirí adhmaid don chistin. 
22. Miasniteoirí cistine. 

23. Iompróirí uisce don chistin. 
24. Seamróga. 

25. Iarnóirí éadaí. 

26. Níocháin. 


27. Cláraitheoirí áitritheoirí tí (mná más fearr). 

28. Coimeádaithe folctha. 

29. Clóscríobhaithe, lena n-imscaradh go rannóga a iarrann iad. 

30. Éadaí namhaid a gabhadh a scaradh, a stóráil agus a rialú. 

31. Pearsanra ospidéil. 

32. Aonaid saboteurs traenacha, mhórbhealaí, droichid, cumarsáid sreinge, etc. a fhoirmiú. 

33. Grúpaí slingers agus caiteoirí buamaí loiscthe a dhéanamh. 

34. Foirne teagascóirí sling. 

35. Grúpaí roghnaithe a chur ar fáil atá ainmnithe chun buidéil loiscthe a ullmhú, iad a líonadh le gásailín 
agus caipín a chur orthu, ionas go mbeidh siad réidh ag an am cuí. 


36. Na mná is cróga agus is éirimiúla ba cheart aonaid a dhéanamh chun dul i measc ár naimhde agus a chur 
eagla. 


37. Staitisteoirí. 


38. Grúpa siúinéirí a bhunú chun capaill sáibh, barraí, cuaillí fál, urláir trinse a dhéanamh nuair a 
tá an talamh fliuch, boscaí grenade, frámaí chun ráillí a chur i dtrinsí, etc. 

39. Mar ghrúpaí do bhailiú ráillí le haghaidh oibreacha daingne. 

40. Na ráillí d'iompar go dtí áit a n-úsáide. 

41. Páirtithe earcaíochta a bhunú chun daoine a thabhairt ó shráidbhailte nach bhfuil rialaithe fós. 
42. Ranna spiaireachta agus frithspiaireachta a fhoirmiú. 

43. Codanna cumarsáide bratacha agus comharthaíochta a dhéanamh. 

44. Le haghaidh oibreacha daingne, ag baint úsáide as cibé ceardlanna atá ar fáil. 

45. Foirne fóirithinte lae agus oíche a sholáthar. 

46. Marcach a fhoirmiú le cibé feithiclí atá ar fáil i measc ár muintire. 

47. Breathnadóirí aerárthach namhaid. 

48. Iompróirí ciseán chun salachar a iompar as na trinsí. 

49. Glantóirí arm. 

50. Stóráil airm cruach fuar (arm gearrtha). 

51. Soláthraithe gásailín 

52. Fealltóirí a imscrúdú. 

53. Stóráil bia. 

54. Caitheamh loingis in aghaidh feithiclí ar na bóithre. 


55. Pearsanra chun aerpháirceanna a bhunú agus a fheabhsú. 
56. Gearrthóirí crann. 
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57. Coimeádaí an "dialann oibríochtaí." 
58. Comhfhreagraithe. 
59. Iompróirí litreacha. 


60. Coimeádaithe uirlisí. 


23. Cad é an chéad ghníomh maslach ba chóir d'aonad eadarnaíoch a bunaíodh le déanaí? 

Is é an chéad bheart atá againn, a luaithe a shroichimid ár n-earnáil, na bóithre, na droichid, na hiarnróid agus na foinsí peitriliam 

go léir a ghearradh, chomh fada agus is féidir linn, ionas nach mbeidh ár naimhde in ann taisteal ach de shiúl na gcos. 

Caithfimid iad a bhrú isteach i róil coisithe. Mar gheall ar a n-oiliúint níos ísle agus a n-easpa meanma mar gheall ar an bhfíric go bhfuil 
siad fórsaí armtha ag freastal ar na naimhde oligarchic ár ndaoine, agus mar gheall ar a n-easpa spiorad troda ba chóir go mbeadh 
siad níos lú ná ár bhfórsaí, le níos mó. 

soghluaisteacht agus éifeachtúlacht pearsanra, i riocht níos fearr ná an namhaid. Níor cheart go n-éireodh an scaoil orainn in 
imthosca ar bith, cé go bhféadfadh an namhaid na mílte fear a chaitheamh chugainn. Beidh seans níos fearr againn taismigh a agairt 
air. Bheadh sé níos contúirtí dár bhfoireann eadarnaíoch de chúigear fear déag dá sannfaidís cúig shaighdiúirí is fiche chun 

sinn a sheilg. Tá sé seo níos measa ná míle tar éis dúinn. Cuimhnigh i gcónaí gur throid Sandino in aghaidh na Meiriceánaigh ar 


feadh seacht mbliana gan a bheith cúinne uair amháin in ainneoin go leor a lucht leanúna. 


na mílte fear oilte go foirfe le haonaid mhótair agus mórán raidiónna ag casadh fáinní comhlárnacha timpeall an Sierra de 
Segovia áit a raibh ár laoch ag troid. Tar éis seacht mbliana de shaothrú gan toradh bhí orthu sos cogaidh a thabhairt dó ar a théarmaí 


féin. Feallmharaíodh Augusto César Sandino, tírghráthóir Nicearagua, tamall gairid tar éis dó ardchríocha Segovia a fhágáil. 


24. Cad ba cheart dúinn a dhéanamh leis na tuathánaigh ar mian leo a bheith linn? 

Eagróidh an t-oifigeach earcaíochta iad ina dhá rannóg éagsúla. Beidh an chéad cheann comhdhéanta d'hir throid a bhfuil muinín 
againn go hiomlán, agus beidh an dara ceann comhdhéanta díobh siúd is féidir a úsáid ar thascanna comhraic tánaisteacha amhail 
iompróirí uisce, gearrthóirí adhmaid do na haonaid phraiseach, agus 

póirtéirí le haghaidh máirseálacha fada. Eiseofar machetes agus buamaí loiscthe do dhaoine aonair a léiríonn dúil mhór 

sa chomhrac agus a bhfuil cúlra gan amhras acu. Beidh siad ag máirseáil in éineacht lenár n-aonad mar bhaill de scuad machete 


agus buama. 


25. Cathain ba cheart dúinn cath a dhéanamh leis an namhaid? 

Is í seo an phríomhcheist d'aonad eadarnaíoch. Ba chóir an freagra a fhoghlaim ó chroí agus a chur i bhfeidhm i gcónaí. Is é an 
eadarnaíoch foirfe, is é sin an ceann is fearr a fhreastalaíonn ar leasanna laethúla chúis réabhlóideach ár ndaoine, ná duine nach 
dtugann cuireadh don namhaid cath a dhéanamh. Ní ghlacann sé ach an oiread 

dúshlán troid a chur ar an namhaid atá ag súil le bualadh linn áit a mbeadh an buntáiste aige. Ba cheart go n-ionsódh gach dea- 
coerrilla trí iontas, i sceir agus luíochán, agus nuair is lú a bhíonn amhras ar an namhaid faoi aon ghníomh. Nuair a shlánóidh na 
saighdiúirí agus nuair a ullmhaíonn siad ár n-ionsaí a repel, ba chóir dúinn go léir céimnithe 

as radharc agus ath-imscaradh in áiteanna níos sábháilte. Ar ndóigh, i ngach gníomh déanaimid ár ndícheall na taismigh is troime is 
féidir a chur isteach. Ní chaillfimid teagmháil amhairc lenár naimhde go deo, is é sin, beimid in éineacht leo ó i bhfad a 

choinneáil laistigh de raon gloine réimse ionas go mbeimid i gcónaí ar an eolas faoina seasamh. Mura gcuirimid isteach ina 


gceathrúna gach oíche nílimid ag comhlíonadh ár ndualgas mar 
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guerrillas. Cinntíonn dea-idirghuí nach bhfuil a chuid fear faoi lé tine namhaid; déanann sé cinnte nach féidir leo a chuid trúpaí a fheiceáil 
le duaithníocht agus le tactics sciliúla. Coinníonn sé an namhaid lá agus oíche, ag leanúint ar "minuet" tactics. Is é sin, téann sé chun 
cinn nuair a thiteann an namhaid ar ais; ag cúlú ar dheis nuair a bheartaíonn an namhaid sinn a chur timpeall ar an taobh sin. 


Coimeádaimid an t-achar céanna ó fhórsaí an namhaid i gcónaí: thart ar 800 go míle slat sa lá, ag seoladh dhá nó trí 


ar ár sharpshooters suas chomh gar agus is féidir i rith na hoíche chun pester iad, agus mar sin a thabhairt faoi an líon is airde de 


taismeach. 


26. Conas is ceart ionsaí a dhéanamh ar cheanncheathrú póilíneachta? 

Má thógtar an cheanncheathrú i lár mórán céad slat ar leithead agus caoga ar fad, beidh caoga slat idir an foirgneamh agus an fál 
mórthimpeall air. Ar an gcéad dul síos, ní mór dúinn na foirgnimh in aice láimhe a thabhairt lenár dtine agus iallach a chur ar an 

gharastún clúdach a ghlacadh, ag fanacht le hathneartaithe agus cúnamh ón taobh amuigh. Nuair a bheidh foirgneamh in aice láimhe i 
seilbh againn agus ár raidhfiléirí socraithe timpeall an cheanncheathrú ionas nach mbeidh aon duine in ann éalú, cuirfimid tús lenár bplean 
ionsaithe mar seo a leanas: i 

an foirgneamh atá tógtha againn, déanfaimid tollán a thochailt i dtreo lár na ceanncheathrún. Nuair a bheidh an chéad seafta againn agus 
an tollán tosaithe, chuireamar beirt fhear le haiseanna roghnaithe ghualainn go gualainn ag tochailt tollán sé troigh ar airde. Déanann 
gach duine acu clós ciúbach talún a thochailt. Tarraingíonn siad siar ansin agus baintear an salachar go tapa ag daoine eile le 

sluaistí agus ciseáin. Nuair atá taobh amháin den tollán glan ó shalachar scaoilte, tarraingíonn na fir sluasaid agus ciseán siar 

agus tosaíonn na fir piocadh arís. 

Mar sin bíonn sos ag na hoibrithe go léir agus is féidir leo a gcuid tascanna a dhéanamh ar bhealach níos éifeachtaí. Téann an tollán faoin 
talamh, leathan go leor chun ligean do bheirt oibriú gan cur isteach. Gach obair chomh tapa agus is féidir; Tugann an maoirseoir faoiseamh 
do na fir nuair is cosúil go bhfuil siad ag moilliú.Tá sé in aice le dodhéanta go sroichfidh na hathneartaithe an garastún i rith an lae agus is 
dócha go ngéillfidh sé. Mura ndéanann sé amhlaidh go luath, ba chóir é a shéideadh ar dtús chun é a ghlacadh; ar an dara dul síos, mar 
cheacht do cheanncheathrú póilíní eile a ghéilleadh go tapa. Chun an post a bhrostú, ní hamháin tollán amháin a thochailt, ach go leor 
chun tosaigh faoin gceanncheathrú. Níl a fhios againn cén cineál talún a thiocfaimid in aon tollán amháin, ná an n-éireoidh leis an gcéad 
iarracht mianadóireachta. Seans go mbeidh gá leis an dara nó an tríú buamáil. Más rud é ar adhaint an luchta go bhfaighimid amach 

nach bhfuil an pléascán faoin bhfoirgneamh, ba chóir ár saighdiúirí, réidh agus ag fanacht, a sheoladh isteach sa tollán chun an 


garastún a bhaint amach ón gcliar nó ar a laghad chun an crater a áitiú. Caithfidh sé a bheith áit éigin in aice leis an 


foirgneamh agus mar sin is féidir leis feidhmiú mar áit mhaith chun ionsaí a dhéanamh ar an bhfoirgneamh. 


Tá na foirne seo a leanas ag teastáil uainn le haghaidh na n-oibríochtaí seo: fir láidre do na piocadh, fear sluasaid, agus ciseáin; iad 
siúd a láimhseáil na lóchrainn agus soilse tolláin eile; iad siúd a chladaigh suas an tollán tar éis é a thochailt; agus ar deireadh iad 


siúd a leagfaidh an muirear, chomh maith le saighdiúirí a rás síos an tollán tar éis an pléascadh. 


Sula gcuirtear tús le pléascadh tolláin amháin faoin gceanncheathrú, ní mór stop a chur le gach gníomhaíocht tolláin eile ó fhoirgnimh 

eile chun ár gcomrádaithe a chosaint. 

Ní mór dúinn a bheith ullamh i gcónaí le haghaidh frith-ionsaí ón gharastún féin chomh maith leis an arm, garda 24 uair an chloig a 
choinneáil sa phost. Déanfaimid freisin roimh ré na hullmhúcháin is gá chun freastal ar na créachtaithe, na príosúnaigh agus na mairbh mar 


thoradh ar an ionsaí. Beidh fear amháin 
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a shannadh chun aire a thabhairt do gach trealamh a d'fhéadfaimis a ghabháil. Tabharfar ceistiú críochnúil do gach 


marthanóir namhaid chun foghlaim cad ba cheart a dhéanamh leo. 


Más rud é, tar éis an chéad phléascadh nach bhfuil an garastún ag géilleadh go fóill, coinnímid ag obair go dian ar na 
tolláin eile chomh maith leis an gcéad cheann. Tar éis céad iarracht nár éirigh linn ba chóir go mbeimis in ann an uillinn 
don chéad iarracht eile a cheartú. Suas go dtí am an dara buama, is féidir an chéad crater a úsáid chun áititheoirí an 


fhoirgnimh a phionnadh ó áit in aice láimhe. 


Tar éis an ceanncheathrú a thógáil, beidh na foirne a d'úsáideamar sna hoibríochtaí tolláin 
a chur ar aghaidh chuig spriocanna eile chun obair chomhchosúil a dhéanamh. Nuair a thitfidh na garastúin go léir 
inár gcrios, tabharfar poist do na speisialtóirí seo inár gcór innealtóirí. Cuirfidh ceannairí na n-oibríochtaí tollánaithe an 


fhoireann ghinearálta ar an eolas i gcónaí maidir lena ndul chun cinn. 


Mar nóta deiridh leis an alt seo, cuimhnigh go bhfuil fir tar éis éalú ó na príosúin cháiliúla ar fad ar domhan trí thochailt 


a dhéanamh faoi bhallaí agus faoi fheighlithe anuas. 


Aguisín 

Laistigh den nua-aois tá an t-ionsaí éifeachtach ar an Stáisiún Póilíní athraithe go mór. 

Braitheann rudaí anois ar thapa an ionsaithe níos mó ná mar a rinne siad. | mbaile mórmhéide tá cuideachta fear ar a 
laghad ag teastáil chun an bua a chinntiú. Ach amháin má tá sé ar intinn agat a bheith ag brath ar bluffs agus trickery, 
nach bhfuil muidne mar guerrillas réalaíocha ag brath ar. Prionsabal na cogaíochta eadarnaíoch is ea nuair a 
fhorbraíonn tú plean, go ndéanfaidh triúr fear eile an plean a dhíroinnt le haghaidh pointí teipe. Do gach pointe 

teipe teacht suas le trí réiteach a bheith i bhfeidhm i gcás teipe ar an bpointe sin. Is iad seo a leanas na modhanna 


ionsaí is éifeachtaí ar stáisiún póilíní. 


Gan pléascáin: ba cheart do na fórsaí eadarnaíoch iad féin a roinnt ina bhfoirne éagsúla, agus uaireadóirí 
sioncronaithe. Ba cheart do na guerrillas am freagartha an stáisiúin póilíní a chur de ghlanmheabhair freisin. 

Ba chóir go mbeadh roinnt spriocanna ann nuair a ionsaítear stáisiún póilíní gan pléascáin. 

Go príomha éalú na guerrillas a bhí páirteach san ionsaí seo, sa dara háit an Arsenal a fháil laistigh den stáisiún póilíní. 


Ar an tríú dul síos an t-eolas atá faighte acu ar an 


gluaiseacht eadarnaíoch. Ba cheart don arm eadarnaíoch foirne a eagrú chun gach ceann de na tascanna seo a chomhlíonadh. Ar dtús 


ba cheart an oiread aonad agus is féidir a tharraingt ón stáisiún féin. Is féidir é seo a bhaint amach trí roinnt guerrillas a 
sheoladh chun tús a chur le tinte móra ar imeall an bhaile agus ansin foirne de guerrillas luíochán na n-oifigeach 
freagartha nuair a thagann siad. Ar an dara dul síos ba chóir na fostáisiúin chumhachta, agus na túir cille laistigh den 
limistéar a dhíchumasú. Tá na fostáisiúin chumhachta i mbaol balúin mylar, ag cruthú seoladán nua idir dhá líne, chomh 
maith le tine arm beag agus mhanglaim molotov ina dhiaidh sin. Chomh luath agus an nóiméad ba chóir an t-ionsaí 

tosú ar an stáisiún póilíní. Tá trí fhoireann nó níos mó fear ag teastáil don tasc seo: is iad na chéad na snípéirí a 
chlúdóidh na foirne ionsaithe, is iad an dara ceann an príomhfhoireann ionsaithe a dhéanfaidh stoirm ar an stáisiún atá 
comhdhéanta de na trodaithe is crua atá agat, agus sa tríú háit. foireann na sappers á leanúint. Tá na sappers freagrach 


as gach faisnéis luachmhar a fháil, agus as an Arsenal a dhaingniú. 
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Ba chóir go mbeadh tuanna, barraí préacháin, gearrthóirí bolta, tuanna agus tóirse gearrtha ag na fir seo. Ba cheart go 
mbeadh an fhoireann ionsaí armtha agus armúrtha go mór, murab ionann agus an chuid is mó guerrillas. Ba chóir go 
mbeadh na hairm agus an armúr is fearr á n-iompar acu a bhfuil rochtain ag do chuideachta eadarnaíoch orthu. Ba chóir 
armúr coirp, Ión lámhaigh armúr dá raidhfilí agus drúchtíní dá ngunnaí a eisiúint. Ba chóir go n-iompródh siad 

grenades, spléach-bangs, grenades deataigh agus mianaigh cré níos mó. Úsáidtear grenades le linn an phríomhionsaí, agus 


mianaigh claymore agus iad ag fágáil an stáisiún póilíní. 


Má tharlaíonn go nglacann tú aon oifigigh namhaid ardchéime, nó iad siúd a mbeadh faisnéis i do ghluaiseacht acu tóg 
chuig láthair sealadach iad áit a mbainfidh foireann eadarnaíoch ar leith faisnéis uathu. Is féidir leo a bheith luachmhar freisin 
maidir le príosúnaigh a fhuascailt, agus mar ghiaráil in idirbheartaíochtaí. Níor cheart iad a dhéanamh ach mar shampla dá 
mba naimhde fíor-thromchúiseacha iad don réabhlóid, agus dá gcuirfí i gcrích buille nios mó d'arsenal daonchumhachta 


an chórais. 


Ba cheart go mbeadh go leor foirne eadarnaíoch eile ag clúdach dhá thasc: an fhoireann eadarnaíoch a chosaint ag 

ionsaí an stáisiúin, ag soláthar tine chumhdaigh agus ag cinntiú nach sroicheann atreisiú córais an stáisiún póilíní. Is iad na 
foirne deiridh agus is tábhachtaí atá agat ná foirne na dtiománaithe éalaithe. 

Ba cheart bealaí éalaithe a phleanáil cás ar chás, ach tá roinnt prionsabal mar an gcéanna. Le haghaidh gach pointe 

teipe, bíodh trí chúltaca i bhfeidhm. Ba chóir gach carr a choinneáil ag rith le linn na rannpháirtíochta, réidh le trodaithe 


eadarnaíoch a thabhairt chuig na láithreacha éalaithe. 


As sin amach, ba chóir do na trodaithe cúlú go dtí na cnoic agus tosú ag bogadh ar aghaidh go dtí an chéad cheantar eile. 
Ba chóir go mbeadh na láithreacha campála agus na bunáiteanna go léir pacáilte sna laethanta roimhe sin agus gach 
láthair scuabtha le haghaidh rianta de na guerrillas a bheith ann. Níor cheart go mbeadh aon fhianaise ann go bhfuil 

an t-ionsaí seo beartaithe acu faoin tuath. Bíodh roinnt árasán folamh líonta le fianaise bhréagach chun an rian a 
chaitheamh amach. Piocann muca an chórais ar an bhfianaise is soiléire. Is mian leo a chreidiúint go bhfuil tú dúr, agus 
go bhfágfaidís roinnt leideanna ina dhiaidh a d'fhágfadh go dtiocfadh leat titim. Ba cheart gach muinisin agus armáil 

a gabhadh a thabhairt go trí shuíomh ar leith, ceann amháin le haghaidh lón lámhaigh, ceann le haghaidh pléascán, agus 
ceann eile le haghaidh arm tine. Ba cheart gach muinisean agus arm tine a gabhadh a sheiceáil le haghaidh gléasanna 
rianaithe, agus marcanna aitheantais a bhaint díobh. Ba cheart go mbeadh eolas roimhe seo ag na daoine a bhíonn ag 
láimhseáil na bpléascán ar láimhseáil agus ar chúram pléascán, nó go raibh siad oilte ag duine éigin a raibh eolas 

aige ar phléascáin. Ba cheart na muinisin sin go léir a choinneáil ar leithligh lena n-úsáid nuair a bhíonn gá leo ag aonaid 


eadarnaíoch. 
27. Cad ba cheart a dhéanamh roimh ionsaí ó thollán? 


Murar féidir ionsaí gan choinne a bhaint amach, ba cheart dianfheachtas síceolaíochta a dhéanamh ag baint leasa as 


emissaries, mná céile an léigear, bigwigs áitiúla, agus príosúnaigh namhaid a glacadh in ionsaithe roimhe seo. 
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28. Conas a dhéantar suas colún eadarnaíoch ar an mórshiúl? 
Clúdaíonn na guerrillas a gcliathán (ar dheis agus ar chlé) agus cruthaíonn siad réamhpháirtí (iad siúd roimhe seo). 
an príomhchorp) agus garda cúil (cosaint ón taobh thiar) ag baint úsáide as peasants a oibríonn go deonach (mar ba chóir dóibh 


go léir) chun cabhrú linn, chomh maith le trúpaí ón aonad eadarnaíoch féin. 


29. Cad ba cheart a bheith ar thaifid seirbhíse? 
Na dátaí agus na háiteanna inar throid gach eadarnaíoch sa bhreis ar a rátáil mar shaighdiúir i ngach gníomh, agus cibé an bhfuair sé 
aon idirdhealú as a fheidhmíocht. Tá sé tábhachtach a bheith beacht maidir le taifid seirbhíse a choinneáil ionas gur féidir arduithe 


céime a thabhairt do na fir is luachmhaire. 


30. Conas is féidir leat grenade láimhe a dhéanamh? 

Glac canna bainne comhdhlúite folamh, triomaigh go maith é taobh istigh, cuir isteach caipín dynamite agus tairní nó píosaí beaga 
iarainn, brúigh go réidh ionas nach dtáirgtear aon splancacha, agus bí cúramach gan é a jar nó a bhualadh. 

Lean ar aghaidh ag cur caipíní dinimic eile agus níos mó shrapnel isteach, ag cur isteach go réidh gach uair go dtí go mbeidh an 
canna lán. Cuirtear clúdach adhmaid nó miotail os cionn an channa ansin tar éis an t-ábhar a chomhbhrú oiread agus is féidir. 

Ba chóir an clúdach a tholladh ionas go mbeidh fiús le caipín cnaguirlisí ag an deireadh chun teagmháil a dhéanamh leis an 


dynamite. Ar an bhfiús a lasadh, pléasctar an caipín cnaguirlisí, rud a adhnaíonn an dynamite sa grenade. 


31. Conas is féidir leat mianach talún a dhéanamh? 

Glac fad píopa, séalaigh sé ag foirceann amháin trí tháthú nó scriúáil ar chaipín píopa. Líon é le dynamite agus clúdaigh an 

deireadh oscailte, ag fágáil poll beag sa chaipín don fhiús. Cuir isteach feadán thart ar 1/8 orlach tiubh le caipín cnaguirlisí sa deireadh 
i dteagmháil leis an dynamite. Sa cheann eile den fhiús, cuir wad de chadás atá líonta le clóráit photaisiam agus siúcra. Wad cadáis 
eile, agus in aice leis seo cuirtear seomra beag gloine ina bhfuil aigéad sulfarach isteach sa fheadán fiús, ag cinntiú go bhfuil an 


gabhdán gloine séalaithe go maith chun an t-aigéad a choinneáil istigh. Ar aghaidh, bata isteach 


fad miotail nó adhmaid le haghaidh plunger atá in ann sleamhnú go héasca síos an fheadáin chun an ghloine a bhriseadh. 
Scaoileann sé seo an t-aigéad a fhoirmíonn imoibriú ceimiceach leis an siúcra agus clóráit photaisiam, ag táirgeadh lasair chun 
an fiús agus caipín cnaguirlisí a adhaint. Socraigh an mianach i mbóthar le bord ceangailte leis an plunger. An chéad fheithicil 


nó coisí a théann thar bráid adhaint an lucht. 


Aguisín 

Rabhadh: táirgeann sé seo méideanna beaga de ghás clóirín agus ba chóir é a dhéanamh lasmuigh nó i múch 
cochall. Beidh sé ag ithe freisin trí pannaí miotail, nuair a chruthú sa réimse beidh ort an dá miotail 

pota agus coimeádán gloine tempered cosúil leis na cinn a úsáidtear i saotharlann ceimic bhunúsach ardscoile. Agat 
do phanna miotail ar sorn campa thuas áit a ndéanfaidh tú do thine. Líon isteach é le huisce agus socraigh 

do ghloine ann ionas go mbeidh sé ar snámh ach ar éigean. Tá clóráit photaisiam ina ocsaídeoir úsáideach agus beag 
is féidir méideanna a dhéanamh go héasca ag baint úsáide as ceimiceáin tí. Tosaigh trí líon mór de a fhiuchadh 
bleach níocháin tí, leath lítear ar a laghad, go dtí go dtosaíonn criostail ag deascadh. Láithreach a ghlacadh 

é a théamh agus lig dó fuarú. De réir mar a fhuaraíonn sé, déan tuaslagán sáithithe de chlóiríd photaisiam. 

Díoltar clóiríd photaisiam mar ionadach salainn "saor ó sóidiam". Anois, a luaithe a fhuaraítear an bleach, 
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tomhas toirt chomhionann de thuaslagán clóiríd photaisiam agus doirt isteach sa bleach bruite 

réiteach, ach nach meascán i na criostail. Corraigh an meascán agus sa deireadh clóráit photaisiam 
deascfaidh criostail amach. Tá an fochlóirít sóidiam sa bleach díréireach lena fhoirm 

clóiríd sóidiam agus clóráit sóidiam. Nuair a chuirtear an clóiríd photaisiam leis malartaítear na hiain agus 
deascann amach clóráit photaisiam. 


32. Conas a dhéanann tú buama ama? 
Bain úsáid as an gcóras céanna leis an mianaigh talún, ag oiriúnú don fhiús nasc chun an plunger a thiomáint 
le clog aláraim, ar ndóigh bainfear a clog aláraim. 


33. Conas a dhéanann tú buama tine aicsin mhoillithe? 

Glac buidéal beag agus é a líonadh le haigéad sulfarach, ansin caipín air le wad éadach nó nuachtán 
(leathanach amháin). Tá an páipéar ceangailte leis an mbotella le banna rubair. Gearr amach deireadh an 
chlúdaigh a sheasann amach. Déantar é seo ionas nach gcuirtear an t-aigéad amú san ábhar seo. Ansin 
tóg buidéal beag eile le béal beagán níos mó ionas go mbeidh barr an chéad bhuidéil in ann luí isteach ann. 
Cuir isteach sa dara buidéal dhá spúnóg bhoird de chlóráit photaisiam agus ceithre cinn de ghnáth-siúcra. 
Measc suas an siúcra agus clóráit photaisiam. Anois socraigh an chéad bhuidéal bun os cionn i mbéal 

an dara ceann. Itheann an t-aigéad tríd an bpáipéar nó tríd an éadach agus nuair a shroicheann sé an 
clóráit photaisiam agus an siúcra, táirgeann sé lasair mhór ildaite agus a mhaireann go fada. Má ghlacamar 
an réamhchúram chun na buidéil a shocrú in aice le hábhair inlasta, táimid cinnte go bhfuil tine mhaith ann. 


34. Cad a tharlaíonn má úsáidtear aigéad agus glicéirín in ionad aigéid amháin? 
Is féidir moill a chur ar ghníomhaíocht an bhuama suas le cúig nó sé lá ag brath ar an méid glicéirín go 


aigéad. Ba cheart turgnaimh le meascáin éagsúla a dhéanamh chun foirmlí a bhunú ar feadh tréimhsí ama 
éagsúla. 


35. Conas is féidir leat an mhoill uasta a fháil? 

Trí an t-aigéad sulfarach a chur isteach i mbuidéal clúdaithe le siphon sa bharr a shroicheann go maith faoi 
leibhéal an aigéid laistigh. Galaíonn an t-aigéad go mall ar theagmháil leis an aer agus mar sin líonann 

sé an sifón le gal. Níos déanaí, comhdhlúthaíonn an gal agus sileadh isteach ar an gclóráit i mbuidéal tadhlach, 
ag táirgeadh an dócháin. Is féidir buama mar seo a shocrú le pléascadh seachtainí nó míonna ina dhiaidh sin. 


36. Cad é prionsabal an fhiús ama míleata? 

Úsáideann arm nua-aimseartha fiúsanna ama míleata ar féidir leo torthaí a tháirgeadh laethanta, seachtainí, 

nó fiú míonna ina dhiaidh sin. Is éard atá sa gléas truicear ná plunger ar earrach comhbhrúite. Itheann aigéad 

ag an sreang ag comhbhrú an earraigh. Nuair a ghearrtar an tsreang tríd, tiomáineann an t-earrach 

scaoilte an plunger isteach i bhfeadán primeála ina bhfuil an t-aigéad indóite, ag baint an bhuama amach. Ba é seo an 
cineál buama a d'úsáid na fealltóirí i gcoinne Hitler sa bhliain 1943. Theip ar an iarracht eitleán Fuehrer a 

shéideadh de bharr gur thángthas ar an gcriú ar an airdeall an buama. 
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37. Conas a dhéanann tú buama loiscthe? 
Ba cheart go n-úsáidfeadh an t-ollmhór buamaí loiscneacha chun ár mbua a chinntiú. Ba chóir go mbeadh a fhios ag gach fear, 
bean agus leanbh conas iad a láimhseáil. Trí gach duine a thiontú ina chomhraiceoir agus na mílte buamaí loiscthe a iomadú i 


gcoinne chosantóirí na tíorántachta, ní féidir le haon namhaid seasamh os ár gcomhair agus is cinnte go mbeidh an bua againne. 


Is féidir buama loiscthe a dhéanamh le haon chineál buidéal, fiús ceirteacha, agus gásailín. Is féidir iad seo a fháil go héasca in 
aon bhaile. Líon an buidéal le gásailín agus a chur i píosa éadach; beidh aon mhéid 

déan é sin a fhad is a shroicheann sé an bun agus go bhfuil beagán ag gobadh amach chun solais. Tá an buidéal dúnta le 
stopallán corc, páipéar, éadach, nó is féidir é a fhágáil ar oscailt fiú. Las an fiús agus caith an buidéal ar an sprioc. Nuair a 
bhriseann sé oscailte nuair a bhuailtear an dromchla crua, déantar an gás a dhoirteadh agus a adhaint. Tá lasair ollmhór agus 
pléascadh beag ann ar dtús nach féidir leis an té a chaithfeadh a ghortú, fiú má bhíonn sé in aice leis. 

Maireann an lasair cúpla nóiméad ag brath ar an méid gásailín sa bhuidéal. Ní phléascann an buidéal agus a fhiús soilsithe, 
bíodh sé nochta nó ná bíodh . Ní dhéanann sé aon difríocht cibé an bhfuil an buidéal oscailte nó clúdaithe, líonann an gás an tríú, 
leath, nó dhá thrian den choimeádán, nó cibé an bhfuil an buidéal á iompar timpeall ar feadh uaireanta. Ní phléascfaidh 


sé i do lámha. 


Cuirimid béim air seo ionas go mbeidh a fhios ag na caiteoirí buama amach anseo nach féidir ach leo siúd ar an taobh glactha a 
bheith gortaithe ag an mbuama seo. Tá sé inmholta an buidéal a chlúdach, áfach, ionas nach doirteadh gásailín ar bith ar an 
talamh nuair a chaitear é, ach go n-aimsíonn sé go léir an cuspóir. | measc na gcleachtaí oiliúna a mholtar tá úsáid a bhaint as 
buidéal lán uisce ar dtús, ach an fiús a lasadh gach uair. Ag baint úsáide as buidéal gloine tiubh, cleachtaigh caitheamh chomh fada 
agus is féidir thar thalamh bog. Déanann cré treabhadh "raon" maith le cleachtadh air. Mar sin is féidir leat an buidéal céanna a 
úsáid arís agus arís eile, ag cleachtadh go laethúil le haghaidh cruinneas agus fad. Níos déanaí, déan cleachtadh le 

buidéil de mhéideanna éagsúla chun solúbthacht a bhaint amach. I gcoinníollacha comhraic iarbhír is fearr buidéil le ballaí tanaí 


toisc go dteastaíonn níos lú fuinnimh uathu chun an sprioc a bhaint amach. 


Is féidir buamaí Ioiscneacha a úsáid go héifeachtach san oíche ós rud é go soilsíonn a lasracha cuspóir an namhad agus mar 


sin cabhraíonn siad le suíomh an caiteora buama a dhéanamh níos lú infheicthe. 


Agus iad ag ionsaí an gharastún míleata i mbaile, ba cheart do na réabhlóidithe dul ar aghaidh mar seo a leanas: ag am 
réamhshocraithe beidh gach duine le feiceáil ar na foirgnimh díon cothroma máguaird. Cúig nóiméad ina dhiaidh sin ligeann 
gach duine eitilt le báisteach buamaí loiscthe i gcoinne ballaí an fhoirgnimh go léir, ag iarraidh doirse agus fuinneoga a 
bhualadh. Casann réabhlóidithe ar na sráideanna a gcuid buamaí in aghaidh na mballaí ag an am céanna, ag iarraidh na 
príomhspriocanna céanna. Beidh iad siúd ar na sráideanna freisin 


carraigeacha a chaitheamh agus shoot ag doirse, balconies, agus fuinneoga. 


Má thagann na póilíní nó na saighdiúirí amach beidh sé lán le urchair, carraigeacha, agus buamaí ag an bpobal ar fad, agus 


go háirithe ag iad siúd ar díonta. Ní féidir le garastún amháin a bheith níos airde mar seo. 
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Má tá an garastún déanta as adhmad, is féidir buamaí dóiteáin a úsáid go héifeachtach is cuma cén áit a mbuaileann 
siad. Fiú sa chás seo, áfach, ba cheart go mbeadh doirse agus fuinneoga mar phríomhspriocanna. Is féidir fiú 
buidéil gan caipín a úsáid gan na fiúsanna a lasadh ar dtús má tá tine mhaith ar siúl cheana féin. Is féidir gásailín 

a chaitheamh fiú i cannaí agus i bpotaí cré. Is maith an rud é go mbeadh ár réabhlóidithe ag 

cleachtadh le sliotáin, mar a dhéanann aoirí agus muintir na tíre, ionas gur féidir leo buamaí gásailín a chamán 

leo. Déanann tú sling le píosa rópa dhá shlat ar fad, isteach sa lár 

as a gceanglaíonn tú canna, píosa éadach trom, nó pouch leathair (as mála láimhe, etc.) san áit a gcuirtear an 
diúracán. Ceanglaíonn muid ansin foirceann amháin den rópa leis an chaol na láimhe deise. Cuir an buidéal 
gásailín isteach sa pouch (nó fiú isteach i gcuid neamhfhite agus leathnaithe go páirteach i lár an rópa). 

Ag breith ar dhá cheann an rópa, luasc an sling agus an buidéal thart ar do cheann (cosúil le daoine cnoic 

a dhéanamh ar fud nuair is mian leo a bhuail muc, tarbh, nó capall) go dtí go dtógfaidh tú suas luas. Nuair a bheidh 
tú réidh, tóg mar aidhm agus scaoil saor deireadh an rópa, ag cur do diúracán smashing isteach ina sprioc. 


Is é sin, má tá tú ag cleachtadh! 


Is fiú go mór an t-am a chaitear le buama a chaitheamh le sling. Is féidir leat a bheith fíorcuachmhar don chúis 


réabhlóideach mar mharcóir buama beachta a bheith i bhfad níos luachmhaire ná an caiteoir láimhe. 


Bealach eile le buamaí dóiteáin a chaitheamh ná lainseálaithe móra cosúil leis na slingshots a úsáideann leanaí 


chun éin a sheilg. Caithfidh na bannaí leaisteacha ar ndóigh a bheith níos troime agus níos cumhachtaí. 


Ba chóir go n-éireodh tírghráthóirí i mbailte oilte ar thine a chaitheamh le lámh, sling agus slingshots; ansin dul i 
mbun comórtais lena chéile. Ní gá a rá go bhfuil sé seo ar fad le déanamh faoin rúndacht is mó agus leis an torann is 
lú is féidir ionas nach gcuirfí isteach ar amhras na bpóilíní. Beidh na marcóirí seo sa líne tosaigh nuair a thiocfaidh 


an réabhlóid. 


Nuair a thagann lá na réabhlóide, ba cheart go n-ionsódh na haonaid seo garastún an bhaile, na tithe, agus áiteanna 
eile a bhfuil an namhaid á gcoinneáil acu. Má scriostar láithreach bonn daingean an namhad i do bhaile, ba 

cheart don scuad buama iomlán tuairisc a thabhairt le chéile láithreach ina dhiaidh sin ag áiteanna eile ina bhfuil gá 
lena gcuid seirbhísí. Má ghlactar go rathúil leis na cuspóirí go léir (garastúin baile, beairicí, dúnta, etc.), sannfaidh 

an Ceannasaíocht Réabhlóideach iad chuig na mórbhealaí chun ionsaí a dhéanamh, ó fad, ar gach feithicil a 
ghluaiseann tríd an gceantar. Is fearr na hoibríochtaí seo a iompar 

amach i solas an lae agus ó luíochán. Ba chóir go mbeadh caiteoirí buama eile réidh chun na chéad 


ionsaitheoirí a chosaint má théann páirtithe namhaid sa tóir orthu ón mhórbhealaigh. 


Go hidéalach, ba chóir go mbeadh a fhios ag gach réabhlóidí, fear bean, nó leanbh (os cionn dhá bhliain déag) 
conas buamaí loiscthe a chaitheamh. Chun an sprioc seo a bhaint amach, níor cheart go n-imeodh lá amháin gan 
ár gcleachtadh le buidéil líonta uisce. D'fhonn ullmhú le haghaidh cath na saoirse sa deireadh ó na naimhde 

tíre, ba chóir do gach réabhlóidí leanúint ar aghaidh ag bailiú na mbuidéil fholmha ar fad is féidir leo (fiú iad a 
cheannach), chomh maith le gásailín, seanchruacha agus lasáin a stóráil ionas go mbeidh an lá ríthábhachtach. 


thagann ní bheidh aon rud ag teastáil. Cannaí folamh agus boscaí cairtchláir, líneáilte go maith le páipéar ionas go mbeidh 
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ní thagann aon leacht tríd, ba chóir a choinneáil. Is féidir boscaí adhmaid a dhéanamh mura bhfuil buidéil agus potaí ar 
fáil. 


Déanann obair foirne ionsaithe buama dóiteáin éifeachtacha. Ba chóir go gcabhródh comrádaithe leis an té a chaith buama; 
roinnt na coimeádáin a líonadh le gásailín; cuid eile ag greamú i bhfiúsanna; cuid eile ag dúnadh na buidéil le coirc, 

páipéar, nó ceirteacha; agus fós cuid eile ag lasadh na fiúsanna. In ionsaí buama dóiteáin, ba chóir go mbeadh ár ndaoine i 
bhfolach go maith ionas gur féidir na póilíní nó na saighdiúirí, nuair a bhíonn siad á dtiomáint as a gcuid tearmainn ag an teas 


agus na lasracha, a scaoileadh le raidhfilí, piostail, agus carraigeacha agus an fháiltiú te atá tuillte acu a thabhairt dóibh. 


Más rud é, tar éis an bhuamála, go bhfuil fós taobh istigh de na naimhde garastúin nár ghéill, ansin ba chóir go 

mbeadh buíon de fhir oibrithe deonacha machete ag sracadh isteach, agus iad cúramach na seomraí le hionsaí a roinnt. Ní 
rachaidh cuid acu ach síos na príomhchonairí, cuid eile isteach sna seomraí ar chlé, cuid eile isteach sna cinn ar dheis. 
Chomh luath agus a bheidh deireadh curtha acu le háititheoirí namhaid na seomraí, ba chóir dóibh poll a ghearradh nach mó 
ná slat ón urlár chun a fhios a chur ar a gcomrádaithe sa chéad seomra eile go bhfuil siad i gceannas ansin agus gan buamaí 
dóiteáin a úsáid ina gcoinne. Nuair a bhíonn taobh amháin de gharastún inár gcumhacht, ba chóir do na réabhlóidithe teacht 
amach ar an tsráid chun cabhrú leis na cinn eile atá ag ionsaí na taobhanna eile. Tarraingíonn sé seo tine agus aird namhaid 


ónár bhfórsaí laistigh agus mar sin roinneann sé ualach an léigear. 


38. Conas is féidir cumarsáid a eagrú idir earnálacha éagsúla eadarnaíoch? 

Maidir lenár n-oibríochtaí nílimid teoranta ach amháin don trealamh cumarsáide is éadrom de chumhacht ceallraí. Ar 

an aer, coinnigh do theachtaireachtaí soiléir agus go dtí an pointe chun luas agus slándáil sa chumarsáid a ráthú. Ba cheart do 
ghrúpaí sa réimse cumarsáid a dhéanamh lena chéile go díreach agus go príobháideach. Ba cheart do gach grúpa 
tarchuradóir-ghlacadóir beag a iompar agus teagmháil a choinneáil ar thonnfhad a socraíodh roimhe seo. Agus 

réamhionsaí á ndéanamh ar chríoch neamhchairdiúil ní miste an bunchóras cumarsáide seo a chasta. Is féidir tacair raidió a 


fháil nó a thógáil, ach ní mór iad a thástáil go críochnúil sula n-úsáidfear iad. 


39. Cén chaoi ar cheart do na guerrillas forbairtí reatha a thuairisciú dá gcuid ceannairí? 

Ba chóir do gach ceannaire eadarnaíoch imeachtaí den sórt sin a thuairisciú ar thrí bhileog éagsúla. Cuireann ceann 

acu faisnéis luachmhar pearsanra ar fáil, liostaíonn ceann eile an f-ábhar atá ar láimh nuair a sínítear é, agus baineann an tríú 
ceann le faisnéis mhíleata pholaitiúil ón earnáil. D'fhéadfadh go gcuimseodh an tuarascáil dheireanach seo na ráflaí is déanaí, 


gluaiseachtaí trúpaí namhaid, fir nua a tháinig linn, sonraí ar fhaisnéiseoirí agus spiairí, etc. faoi seach. 


40. Cén chaoi ar cheart do guerrillas in earnálacha comharsanacha cumarsáid a dhéanamh lena chéile? 

Ba cheart dóibh a neart agus staid a soláthairtí a thuairisciú. Ba cheart go mbeadh na tuarascálacha seo seachadta 

ó bhéal agus go pearsanta ag oifigigh idirchaidrimh lán-mhuiníneach. Ba cheart do na hoifigigh 

beidh an t-údarás acu freisin óna gcuid ceannairí an lá agus an uair a shocrú le haghaidh comhoibríochtaí, lena n-áirítear 


a n-aonad féin agus aonad eile nó b'fhéidir dhá aonad eile. 
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41. Ar cheart tuairiscí a dhéanamh i gcód? 
Tá sé inmholta teachtaireachtaí a chódú a d'fhéadfadh an namhaid a ghabháil. De ghnáth seoltar teachtaireachtaí 
dúblacha, a chaitear i dteanga speisialta. Beirt fhear, nó níos fearr fós, tosaíonn beirt bhuachaillí amach ag amanna 


éagsúla leis an teachtaireacht chéanna. Ba cheart go mbeadh na reathaithe seo mar dhúchas an réigiúin, ina gcomhaltaí 
cliste agus ina gcabhlach coise. 


42. Cad é comhlánú cuideachta eadarnaíoch? 
Tá 125 fear san aonad oirbheartaíochta atá ainmnithe mar chuideachta, lena n-áirítear an ceannasaí, captaen. Tá 
ceathrar leiffeanant ag cuideachta, gach ceann acu i gceannas ar bhuíon de 30 fear. Tá beirt sáirsint i ngach buíon a 


stiúrann píosa as 14 fear. Tá beirt chorparálta i ngach rannóg a stiúrann scuadanna de sheisear fear an ceann. 


43. Cad é comhlánú cathlán? 

Tá cúig chuideachta ag cathlán. Sa chúigiú cuideachta tá na cócairí, na cúntóirí, na meicneoirí, na borbóirí, na táilliúirí, na 
gréasaí, na pearsanra oifige, agus iad siúd go léir a scaoiltear teagasc agus gníomhaíochtaí laethúla mar gheall ar 

nádúr a gcuid oibre. Ar ndóigh, tuairiscíonn fiú an chuideachta seo le haghaidh dualgais nuair a bhíonn an cogadh 
eadarnaíoch chomh mór agus atá ag druidim le cogadh cathartha. Ar bhealaí eile, tá an cúigiú cuideachta cosúil le haon 


cheann eile. Is mór an t-oifigeach atá i gceannas ar chathlán. 


44. An gá do gach cuideachta eadarnaíoch an comhlánú céanna seo a choinneáil? 

Chun smacht iomlán beacht a bheith agat ar gach aonad tá sé fíor-riachtanach. Má tá na haonaid go léir ar an méid céanna 

is féidir leat do neart iomlán a bheith ar an eolas i gcónaí. An guartermaster, mar shampla, ní mór 

fios a bheith agat go bhfuil go díreach 375 fear i dtrí chuideachta, etc., gan aon ríomh a dhéanamh. Is féidir le 

gach aonad rannchuidiú go cothrom ansin i cibé rud a iarrtar orthu a dhéanamh. Níorbh fhéidir a bheith ag súil go bhfaigheadh 
cuideachta gann ar na torthaí céanna le cuideachta amháin a raibh foireann iomlán aici. 


Tábhachtach freisin: ní theastaíonn ó aon eadarnaíoch a bheith siar ina ghairm bheatha toisc go raibh baint aige le culaith 
neamhéifeachtúil. 


45. Nuair a bhíonn do mholadh lán agus fir bhreise fós agat, cad a dhéanfaidh tú leis sin? 
Déan é sin a thuairisciú láithreach do d'fhear uachtarach ionas gur féidir leis na fir a cuireadh chuig aonaid eile a ordú 
agus nach bhfuil dóthain foirne acu go fóill. Más rud é, tar éis na haonaid go léir a thabhairt suas go lán-neart, go bhfuil 


breiseanna fós agat, is féidir aonaid nua a dhéanamh suas leis na fir bhreise. 


46. Má tá sé ráite againn roimhe seo go bhfuil an t-aonad eadarnaíoch idéalach ar mhaithe le 

soghluaisteacht comhdhéanta de thart ar cúig fhear déag, cén fáth a bhfuil muid ag caint anois faoi chuideachtaí céad? 
Toisc nach bhfuil baint ar bith ag an eagraíocht seo le riachtanais oibríochtúla comhraic. Is féidir le captaen céad fear a 

ordú, ach ní chaithfidh sé iad go léir a úsáid le chéile. Ar ócáidí áirithe, le haghaidh 

Mar shampla, i léigear airm nó garastún póilíneachta atá á chosaint ag díorma beag, is smaoineamh maith é an chuideachta 


eadarnaíoch ar fad a úsáid don ionsaí. An captaen a oibríonn i áirithe 
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earnálacha atá sannta dó ag an bhFoireann Guerrilla tá a rannóga de chúigear fear déag oilte chun a bheith ina guerrillas 


foirfe; uaireanta bainfidh sé úsáid as grúpaí de thríocha duine faoi cheannas leifteanantaigh. 


47. Cad é an nós imeachta is fearr chun taismigh catha a ionadú? 

Ba cheart go mbeadh bonn traenála ag an gcaptaen i suíomh straitéiseach éigin, lasmuigh de raon an namhad, más 
féidir, ina gcaitheann guerrillas nua a gcuid ama ar fad ag tabhairt faoi dhianoiliúint, lena n-áirítear an lámhleabhar 

seo a chur de ghlanmheabhair agus faisnéis riachtanach eile. Tar éis na hoiliúnaithe seo a thástáil, déanfar rangú de réir 
tuairisce eolais, inniúlachtaí agus faisnéise gach fir. De réir mar is gá, chun folúntais a líonadh, seoltar na fir 

nua chuig aonaid ghníomhacha ansin. 


Tar éis tuairisc a thabhairt don chaptaen atá i gceannas tugtar a sanntaí buana dóibh. 


48. Cad iad druileáil ordú dlúth agus ordú leathnaithe? 


Is cineál cleachtaidh é druil dlúth-ord atá deartha chun nósanna smachta a chothú sna trúpaí. Ní mór don eadarchleas 
a thoil féin a ghéilleadh go hiomlán don té atá i gceannas, is cuma cé hé. Cé gur cuid d'oiliúint arm ar fud an domhain 
é druil dlúth-ord, ní úsáidtear é sa chomhrac a thuilleadh. Níl ann ach réamhfhoirm aclaíochta agus cruthaíonn sé 
torthaí maithe. 


Úsáidtear druil ordú leathnaithe sa réimse chun trúpaí a imscaradh i suíomhanna éagsúla foirmíochtaí comhraic. 


49. Má bhuaileann an namhaid thú agus tú ar an máirseáil, sa champa, nó tráth ar bith eile, cad 

an é do chéad aistriú? 

Is é an chéad rud atá le déanamh ná an talamh a bhualadh agus mar is fearr is féidir leat luí os comhair an treo óna 
dtagann na seatanna. Ansin spásáil tú féin chomh fada agus is féidir ó do chomrádaithe a bheidh ag déanamh an rud 
céanna. Mar sin má chailleann an tine namhaid an ceann ar a bhfuil sé dírithe, níl aon seans ann go mbeidh an t- 
ádh buailte ar fhear eile. 

Tar éis seo roghnaigh an chosaint is fearr laistigh de bhaint amach agus clúdach a ghlacadh. Má tá tú i do 

chaptaen nó i gceannas ar aonad níos lú, a ordú do na fir clúdach a ghlacadh freisin. Ná counterattack, ach déan iarracht 
teacht ar bhealach éigin amach as an luíochán chomh tapa agus is féidir. Má tá an tine ró-throm agus nach bhfuil an 
namhaid ag gearradh síos ar ár bhfear, mar gheall ar easpa meanma, nó ar eagla ár tine fillte (is dócha a bheidh), 
b'fhéidir go mbeadh tú ag suí daingean agus ag fanacht le haghaidh oíche. Is dócha go gcosnódh cúlú solas 

lae an iomarca taismeach duit. Tar éis dorcha, duillín amach as an gaiste. Smaoiníonn go leor ar ruathair na bpóilíní 
sna 1990idí laistigh de na Stáit Aontaithe Waco agus Ruby Ridge, iad siúd a ndearnadh ionsaí orthu 

ag fórsaí an chórais, a bhí go hiomlán neamhullmhaithe don chogadh eadarnaíoch. Níl an córas in ann dul i ngleic le 
guerrillas tiomnaithe laistigh den pháirc. Bhí an Nijvel Gang (The Brabant Killers) in ann le linn na 1980í dul i mbun 
coinbhleachta armtha agus éalú ó Gendarmerie na Beilge. Iad siúd ullmhaithe do 


FÉIDIR leis an gcomhrac éalú ó ionsaí córais. 
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50. Cad a dhéanfaimid lenár mairbh agus ár gcréachtaithe sa ghort? 

Má bhíonn an t-am againn, loisgfimid ár mairbh ar shlí phágánach, féachaint chuige ar dtús go n-aistrítear ár lucht créachtaithe 
ó láthair na comhraic; agus nuair is féidir, tógtar go dtí an áit ar féidir lenár gcomrádaithe cóireáil leighis a thabhairt. 

Mura bhfuil am ná féidearthacht ann chun na mairbh a dhó, ní mór dúinn aghaidh a thabhairt ar an ngá atá lena gcorp a fhágáil. 
Nuair a bhíonn sé fíor-riachtanach, fágaimid compánach marbh; ach ní haon duine atá créachtaithe. Ní mór go 

mbeadh fíor-throdaire trodaí sásta bás a sheachadadh tráth ar bith, fiú amháin má éilítear air. Is féidir bás uasal a fháil sa 
chomhrac, ach freisin i bhféinmharú ionas nach dtagann sé isteach i lámha namhaid. Is é an modh is fearr le piléar, ach 

má tá iachall ar dhuine is féidir a úsáid capsule ciainide. Tarlóidh dáileog íseal ciainíde tinneas tromchúiseach roimh bhás. Ní 


athraíonn athrú dáileog ach cé chomh tapa agus a fhaigheann an glacadóir bás. 


51. Cad ba cheart dúinn a dhéanamh ionas nach gcaillfimid teagmháil amhairc leis an namhaid? 

Nuair a tharraingíonn tú siar, fág fear amháin nó beirt (níos fearr duine ná beirt) le súil a choinneáil ar an namhaid. 

Níor cheart go n-osclódh na breathnóirí seo tine ar an namhaid, ach gan aon rud a dhéanamh chun a chur in iúl dó go bhfuil sé 
á faire. Nuair a dhéanann an namhaid campa don oíche ba chóir do dhuine de na breathnadóirí tuairisc a thabhairt ar an 


seasamh namhaid ionas gur féidir cuid dár bhfear a sheoladh chun ciapadh a dhéanamh orthu i rith na hoíche. 


52. Má leanann an namhaid ag máirseáil i rith na hoíche, cad ba cheart dúinn a dhéanamh? 
Sa chás sin leanfaimid é, ag coinneáil radharc air. Ba chóir don chóisir a sheolaimid amach chun é a leanúint cloí chomh 
gar agus is féidir leis, ag coimeád tactics ciaptha agus é ag máirseáil. Má dhéanann an namhaid campa níos déanaí nó 


má stopann sé chun sosa nó ithe, leanaimid ag cur as dó. 


53. Cé mhéad fear ba chóir a bheith sa chóisir ciapadh? 

Is beag, b'fhéidir dhá nó trí. Ba chóir don chuid eile dár bhfear a chodladh a fháil. Beidh ár snípéirí, ag tabhairt aire gan a 
bheith timpeallaithe, an oíche a chaitheamh ag lámhach isteach ar an namhaid. Clúdóimid an dá thaobh agus iad ag scíthe, 
ionas gur féidir leis na snípéirí a gcuid oibre a dhéanamh gan rioscaí gan choinne. Ba chóir an ciapadh seo a dhéanamh gach 


oíche gan teip. Ní bheadh sé ag déanamh do dhualgas má dhéanann tú dearmad air. 


54. Cad é an difríocht idir spiaire agus frithspiaire? 

Is ealaíon iad spiaireacht agus frithspiaireacht ar cheart do gach idirghuí a bheith inniúil orthu, ós rud é go mbuaitear cogaí ní 
hamháin trí úsáid a bhaint as ceann, ach freisin trí chos a úsáid chun an namhaid a thuisliú chomh minic agus is féidir. Is 
tuathánach é spiaire a oibríonn dúinn a théann in éineacht leis na trúpaí namhaid ag ligean orthu féin gur cairde iad 

agus ag díol aon rud a theastaíonn uathu. Níl aon iarmhairt ar an gcineál earra a dhíoltar ná ar a bhrabúis nó a chaillteanais. Is 
é an rud is tábhachtaí ná go n-éiríonn sé cairdiúil leis an oiread den namhaid, de gach céim agus is féidir. Níor chóir dó a 
iarraidh orthu le haghaidh aon fhaisnéis ar bith, ach tuairisc a thabhairt ar gach rud, gach gluaiseacht, a fheiceann sé; 

scairt an trealamh atá ag an namhaid; eolas ar a gcuid moille, etc. Tá mná fíor-luachmhar sa ról seo, is é sin, tar éis dóibh 


an oiliúint cheart a fháil. Ba cheart do idirghabhálaithe a gcuid tuarascálacha a thabhairt isteach, agus i gcód. Dá 


tá fíorphráinn ag baint leis an bhfaisnéis, trí theachtaireacht ó bhéal. Is éard is frithspy ann ná duine a oibríonn leis an 


21 


Machine Translated by Google 


fórsaí namhaid, nó go bhfuil sé deonach i céimeanna an oppressors. Nuair a bheidh sé faoi rún, téann sé ag obair 
dúinn, ag coinneáil suas chun dáta sinn maidir le faisnéis phearsanta. 


Le linn an chogaidh, bíonn seirbhís níos fearr ag frith-spiaireacht ná ag spiaireacht shimplí. 


55. Conas a bhunaítear cumann rúnda? 

Bunaítear cumann rúnda i gcónaí le triúr ball ar a mhéad. Ní ligtear isteach ceathrú ball riamh, ach is féidir le duine 
oibriú le beirt bhall. Léiríonn taithí gur féidir aon rud a dhéanamh le trí ghníomhairí; níos mó a fháil ar bhealach a 
chéile. Thairis sin má tá an t-ádh linn (agus 

tá sé dosheachanta go pointe áirithe) ceann dár cealla a bheith insíothlaithe ag spiaire, is dhá oibreán an chuid is mó 
a chailltear dúinn. Ní riosca ná costas ró-mhór é seo. Ní mór dúinn deireadh a chur leis na cealla sin ina bhfuil ocht 


go deichniúr ina bhfuil gach ball ina cheannaire ar chill eile le deichniúr nó dháréag ball, agus mar sin de. 


56. Conas a oibríonn an roinn sabotage? 

Ní thabharfar níos mó ná misean amháin do shochaí rúnda. A thabhairt ar na cealla go leor acu i gcónaí a tháirgtear 
torthaí lag. Ba cheart do gach cumann ainm speisialta a roghnú chun críocha aitheantais, mar shampla José 
Antonio Galán, Antonio Narino, nó ainmneacha martyrs eile dár gcúis. 

Ní dhéanfaidh an roinn sabotáiste ach misean amháin a shannadh do gach cill dá leithéid. Ar an mbealach seo beidh 


neart deiseanna acu jab maith a dhéanamh. 


57. An bhfuil cumainn rúnda ag an roinn sabotage amháin? 
Is féidir agus ba chóir go mbeadh a bhfo-eagraíochtaí bailithe faisnéise ag an Roinn Faisnéise, ach ní 


bhíonn siad seo i mbun sabotage. 


58. Cé mhéad cineál guerrillas atá ann? 


Dhá chineál: trúpaí páirce agus trúpaí feirme. 


59. Cad is trúpaí feirme ann? 

Is trúpaí feirme iad siúd a oibríonn mar lámha feirme (de réir dealraimh atá neodrach ó thaobh na polaitíochta), a 
fheidhmíonn go tréimhsiúil, b'fhéidir dhá nó trí huaire sa mhí. Faigheann siad a n-arm ón taisce, déanann siad misean 
oíche, ansin filleann siad ar an bhfeirm agus téann siad chun oibre an lá dár gcionn mar nár tharla aon rud. 

Má chuirtear ceist orthu, níl aon eolas acu ar an oibríocht, ach deir siad go léir go bhfaca siad cúpla fear armtha i 
bhfad i gcéin a cheap siad a bheith ina guerrillas. 


60. Conas is féidir leat foirgnimh mhóra, beairic, srl a shéideadh suas? 


Is é an bealach is éasca, is cinnte agus is lú contúirteacha chun beairicí nó foirgnimh mhóra cosúil le Pálás 


an Uachtaráin a shéideadh ná tollán a chríochnaíonn díreach faoi lár an fhoirgnimh a thochailt. 
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61. Conas a thochailt tú an tollán? 

An chéad ní mór ceann a roghnú teach sa chomharsanacht. Is cuma má tá an teach beagán i bhfad ón gcuspóir. D'fhéadfadh 
sé a bheith níos contúirtí dá mbeadh an teach níos faide ós rud é dá mhéad an t-achar go dtí an cuspóir is mó an riosca, ach 
d'fhéadfadh achar a bheith ina chabhair chun an oibríocht a chinntiú gan amhras a mhúscailt. Nuair a fhaightear an teach 

is féidir an tollán a thosú uaidh, ach sula ndéantar aon rud eile ba chóir bia stánaithe a fháil agus a choinneáil sa teach. 

Ba chóir go mbeadh go leor bia ag an gceathrar nó cúigear fear atá chun an tollán a thochailt, ach níor cheart go 

dtabharfadh na fir seo an 


tuiscint gur tionóntaí an tí iad. 


Ar an gcéad lá ní mór seafta a dhéanamh i gceann de sheomraí an tí a shroicheann níos faide síos má tá an foirgneamh atá le 
séideadh an-mhór, agus níos lú mura bhfuil an foirgneamh chomh trom. Tabhair log isteach sa seafta atá múnlaithe cosúil le 

E gan an lárlíne, nó C leis an gcuid láir díreach. An barr 

ní mór lámh an loga a bheith dírithe i dtreo an chuspóra agus dá bhrí sin díreoidh an lámh íochtair comhthreomhar i dtreo an 
chuspóra freisin. Ní mór an tollán a thosú sa treo seo agus ní bheidh ach fear amháin ag obair sa seafta toisc go gcaithfidh 

sé a bheith cúng chun sleamhnáin talún a sheachaint. Nuair a bheidh a dhóthain talún tochailte ag an bhfear seo, bainfidh an 
dara fear le sluasaid é agus bainfidh an tríú fear amach as an tollán é le ciseán. Leanfaidh an oibríocht seo ar aghaidh go dtí go 


mbeidh an tollán fada go leor. 


62. Cad a dhéanann tú leis an talamh a bhaintear? 

Nuair a bhíonn an pléascadh ar siúl laistigh de chathair is deacair an domhan a thógáil amach as an teach gan a bheith 
tugtha faoi deara mar go gcaithfidh tú go leor talún a láimhseáil sna cásanna seo. Is é an bealach is fearr chun é a 
láimhseáil ná gnóthas a ionsamhladh sa teach a éilíonn oibríochtaí luchtaithe agus díluchtaithe. 


Ar an mbealach seo is féidir málaí gainimh a thabhairt go dtí áit nach bhfuil faoi deara nó b'fhearr iad a chaitheamh isteach san abhainn, san fharraige, 


srl. 


63. Cá fhad a thógann sé tollán a thochailt? 
Nuair a bhíonn an domhan de chruas meánach is féidir le fear méadar ciúbach cré a bhaint in aghaidh na huaire. Tá sé 


éasca a chinneadh cé chomh fada agus a thógfaidh sé an fad idir an teach agus an cuspóir a chlúdach. 


64. Conas a dhéanann tú meastachán ar an bhfad go dtí an cuspóir? 
Teastaíonn comrádaí le roinnt eolais ar an triantánacht agus conas triantáin a réiteach le ríomh beacht. Seachas sin beidh 


ort do shúile a úsáid agus tomhais arís agus arís eile a phlé le gcomrádaithe eile go dtí go mbeidh an meastachán chomh 
cruinn agus is mian leat. 


65. Cé mhéad dynamite a chaithfear a chur faoi bhun an fhoirgnimh chun é a shéideadh amach? 
Braitheann sé ar cé chomh trom agus atá an foirgneamh ach is fearr gan an méid a mheas faoina luach. Ligean le rá 


go bhfuil sé sábháilte idir 500 agus 1000 kilos de dynamite a úsáid. 
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66. Conas a théann tú i mbun pléasctha? 

Ba cheart go mbeadh teicneoir i gceannas ar an oibríocht, ach ba chóir go mbeadh a fhios ag gach duine nach mbeidh an 
dynamite ag séideadh ach amháin le maidhmitheoir fulminant a chuirtear isteach san ualach agus i dteagmháil le fiús 

a iompróidh an tine ó chian. Chun an pléascadh a chinntiú is fearr dhá maidhmitheoir éagsúla a úsáid 


agus dhá fhiús, agus má theipeann ar cheann acu úsáid an ceann eile. 


67. Conas a chuireann tú an maidhmitheoir sa dynamite? 
Pioc suas bata géar agus déan poll sa dynamite, ansin cuir an maidhmitheoir sa pholl. Ná húsáid uirlisí miotalacha riamh chun 
an poll a oscailt mura dteastaíonn uait dul chun na bhflaitheas in ionad troid sa 


cogadh eadarnaíoch. 


68. Conas a cheanglaíonn tú an fiús den mhaidhmitheoir? 

Tugtar isteach an fiús ar thaobh oscailte an mhaidhmithe agus é socraithe le greamairí speisialta (crimpers) 

ag brú go cothrom timpeall thaobh oscailte an mhaidhmitheora, rud a chuireann cosc ar an bhfiús a scaoileadh agus ar theip 
ar an pléascadh. Mura bhfuil greamairí ar fáil ag am pléasctha bite an maidhmitheoir, níl sé contúirteach, is é an modh 


is coitianta i measc fir eadarnaíoch. 


69. Cad a tharlódh dá ndódh dynamite nó dá nochtfaí dóiteán é? 
Ní phléascann sé, ní dhéantar é a chaitheamh ach mar chnapshuim siúcra leá. 


Cé gur ábhar iontais é seo i ndáiríre an modh ceart chun diúscairt dynamite. 


70. Conas a dhónn tú an fiús? 


Le toitín, agus má tá dhá fhiús ann ní mór an dá cheann a dhó ag an am céanna. 


71. Conas is féidir leat pléascadh báúil a bhaint amach? 

Is í an fhoirmle le haghaidh pléascadh báúil ná S-0.9 x K (Cileos). Tabharfaidh líon na gcileagraim den ualach méadaithe 
faoi 0.9 an t-achar dúinn i méadair (ms) ón áit a bpléascfaidh an buama eile. Má mheáchan an buama 23 cileagram, ag iolrú 
23 faoi 0.9 beidh an toradh 20.7. Déanfaidh aon bhuama a phléasc laistigh den achar seo an ceann eile a shéideadh suas, 


ach má mhéadaímid an t-achar ní phléascfaidh an buama is cuma cé chomh ullmhaithe agus atá sé. 


72. Cad iad na réamhchúraimí is gá a bheith ar aigne ag ceann an fhórsa sula n-ordaítear an pléascadh? 
Caithfidh sé oifigeach a chur chuig gach tollán chun a chinntiú nach bhfuil aon duine fós ann. Déanfaidh sé freisin 
cinnte go bhfuil a fhios ag gach fear cad atá le déanamh an nóiméad a chloiseann sé an pléascadh. Déanfaidh sé óráid 
chun luas a spreagadh san ionsaí agus léireoidh sé go ngearrfar pionós mór ar ghníomhartha náireach le linn an 


ionsaithe. 
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73. Cad eile ba cheart a choinneáil i gcuimhne tar éis an phléasctha? 

Sula ndéanfar an fiús a lasadh fógróidh an príomhfheidhmeannach don trúpaí go bhfuil an t-am pléasctha tagtha 
agus, díreach tar éis an phléasctha, rachaidh ár gcomhraiceoirí go léir i dtreo an fhoirgnimh le tógáil ó gach taobh, ag 
baint leasa as an mearbhall a leanfaidh an pléascadh. Ionsaí seo 


a chur i gcrích go tapa le haghaidh torthaí níos fearr. 


74. Cad atá le déanamh le cartúis úsáidte? 
Is fearr iad a choinneáil, is féidir linn i gcónaí iad a thabhairt ar ais chuig ár gcampaí féin agus na babhtaí a 
athlódáil, nó iad a thabhairt anonn do shibhialtach a chomhlíonann an tasc mar fhabhar dó. Thairis sin, ní mór dúinn 


gan an namhaid a choinneáil ar an eolas faoi staid ár soláthair trí chur in iúl dóibh cé mhéad seat 
rinneadh. 


75. Dá bhféadfadh ár gcomhraiceoirí leas a bhaint as eitleán chun aerpháirc a thógáil, conas a dhéanfaidís 

é? 

Ní mór an tír-raon a ghlanadh de chlocha, poill a dhíriú, agus cnoic a dhéanamh fiú. Caithfidh an réimse a roghnaítear 
a bheith 1000 méadar ar fad agus thart ar 400 méadar ar leithead. Ní mór bacainní a dhúnadh amhail crainn, cuaillí 
teileagraif, etc., a bhaint. 


76. Conas is féidir an réimse a chur ar fáil le húsáid ár n-eitleáin? 

Ar an gcéad dul síos beidh sé áisiúil ár taobh-eolas a sheoladh ar an bpáirc a bheith ann, agus cairt de ag léiriú 

a toisí cruinne agus a shuíomh ar scála 1/10,000; más féidir seol grianghraf chomh maith. Ag an lá agus uair an 
chloig ina mbeidh ár n-eitleáin tuirlingthe ar an bpáirc cuirfear Iomáin chearta agus brainsí crann timpeall an imlíne. 
De réir mar a fheictear an t-eitleán ar na spéire ag an uair shocraithe, déanfar comharthaí le feadóg nó bratach agus 
cuirfear na logaí trí thine ionas go bhfaighidh an t-eitleán an réimse, socróidh sé a theorainneacha mar atá léirithe ag 
na tinte agus faigh amach an treo an 


gaoth. Ní mór tuirlingthe a dhéanamh i gcoinne na gaoithe i gcónaí. 


A luaithe a bheidh an t-eitleán tuirlingthe cuirfear na tinte ar fad amach, díluchtófar na rudaí a iompraíonn an t- 
eitleán agus brúfar an t-eitleán féin de láimh go dtí foirceann na páirce áit a mbeidh sé arís os comhair na 

gaoithe. Go dtí sin, má iarrann an píolótach é, rud nár cheart dó, socrófar tine amháin chun treo na gaoithe a chur in 
iúl ar eagla nach féidir leis an bpíolóta é féin a chinneadh trí úsáid a bhaint as ciarsúr. Feicfidh an clár píolótach 


chuige nach bhfanfaidh an t-eitleán níos faide ná mar is gá chun sainaithint a chosc. 


Dá mbeadh aon sléibhte timpeall na páirce cuirfimid gunna meaisín ar an mbarr chun ciapadh a dhéanamh ar 


eitleáin namhaid a d'fhéadfadh a bheith le feiceáil ar na spéire. 


77. Cad atá le déanamh má bhíonn ar an eitleán tuirlingt i rith na hoíche ar chúiseanna slándála? 
Ag an lá agus ag an uair a bheidh an t-eitleán díreach os cionn na páirce cuirfimid na tinte ar lasadh agus coinneoimid 
duine ag cuimhneamh ar na tinte ionas go mbeidh siad ar lasadh i gcónaí chun a chur in iúl don phíolóta cá háit le 


dul i dtír. Is gnách go mbíonn tuirlingthe oíche an-chontúirteach don phíolóta, ós rud é fiú le compás maith 
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bíonn sé deacair i gcónaí plánáil beacht thar an bpáirc a bhaint amach mar gheall ar na gaotha a d'fhéadfadh imeacht ón 
eitleán gan ligean don phíolóta an pháirc a aimsiú. Chun é seo a chosc, féadfar tuirlingthe a shocrú ag uair an chloig a 
cheadóidh roinnt infheictheachta don phíolóta. Socrófar díluchtuithe dá réir sin uair an chloig roimh breacadh an lae, mura 
rud é go mbeidh míshuaimhneas dochloíte má úsáideann an píolótach céanna an pháirc arís agus arís eile, agus sa 


chás sin féadfar tuirlingt a shocrú níos luaithe. 


Tar éis oíche tuirlingthe, léireoidh feadóga nó lámhaigh go bhfuil sé in am na tinte a chur amach. Má tá sé fós 
dorcha tar éis díluchtaithe agus ní mór don eitleán imeacht, cuirfear tús le tinte arís ar feadh an rúidbhealaigh le haghaidh 


treoshuíomh maith agus cuirfear amach iad nuair a bhíonn an t-eitleán curtha san aer ar feadh cúig nóiméad déag. 


78. Conas a éiríonn eitleán agus a thuirlingíonn? 


l gcónaí os comhair na gaoithe. 


79. Conas a bheidh ár bhfear gnóthach nuair nach bhfuil aon tasc láithreach? 

Beidh siad a scíth a ligean i rith an lae, nigh a chosa go laethúil agus aire a thabhairt dá toenails, ós rud é na cosa agus 

is iad na cosa innill na guerrilla. Déanfaidh siad staidéar ar léarscáileanna an réigiúin, ag cuimhneamh ar ainmneacha na 
sráidbhailte go léir in aice láimhe, a ndaonra agus roinnt ainmneacha ár ndaoine. Aithneoidh siad ar chairt bhán na 
haibhneacha, na fo-aibhneacha, na fuaráin, na taiscumair agus na tobair go léir. Beidh siad ag foghlaim 

na faid idir pointí éagsúla laistigh den earnáil sin agus suíomh na droichid agus na séaraigh a d'fhéadfaí a úsáid le haghaidh 
sabotáiste traenach. I bhfocail eile, caithfidh siad a fhoghlaim ó chroí cibé píosa eolais a d'fhéadfadh a bheith ina chuidiú leis 


an gcogadh a dhéanamh nó chun tascanna rannóga eile den mhílíste a éascú. 


80. Conas a thugtar oiliúint dá leithéid dóibh? 

Liostáiltear ar dtús iad mar fhir buama agus machete agus rachaidh siad linn ar na máirseálacha. Ag tosú mar gasóga agus 
iompróirí uisce agus lón lámhaigh don eadarnaíoch, ansin glacfaidh siad an faire mar fheighlithe fad a bheidh na trodaithe 
ag sos agus tabharfar raidhfilí dóibh den chéad uair i gcáil trodaithe den chéad uair. Ansin beidh siad fostaithe in 

ionsaithe ar cheanncheathrú na bpóilíní nó tearmainn na bhfórsaí frith-réabhlóideach, etc. Ar deireadh, nuair a bheidh 
raidhfilí nua a gabhadh ón namhaid ar fáil, tabharfar na raidhfilí dóibh agus tabharfar ardú céime dóibh chuig trodaithe 


eadarnaíoch. 


81. Cad é an nós imeachta caighdeánach chun pionós an bháis a riar ar fhealltóirí? 


Ní mór deis a thabhairt dóibh iad féin a chosaint, agus mar atá san arm, leanfar nósanna imeachta rialta armchúirte. 


82. Cad tá le déanamh againn le comrádaí tinne? 
Nuair a bhíonn comrádaí tinn fágfaimid é le teaghlach ar féidir muinín a chur ina leith má dhéanann siad iad féin 
freagrach as a leigheas agus a chosaint. Beidh siad níos fearr as dul i bhfolach in áit éigin seachas botháin tuathánach cé go 


bhfreastalaíonn na peasants orthu. 
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83. Cad a thuigtear leis an téarma stóráil athsholáthair? 
Coimeádfaidh oifigigh airm agus armlón a gcuid soláthairtí i bhfolach in áiteanna rúnda nó curtha in aice le botháin 
na tuathánach. 


Ós rud é go bhfuil sé níos fearr gan na huibheacha go léir a choinneáil sa chiseán céanna ar eagla go mbrisfear iad, athsholáthar stórais 
scaipthe in earnálacha straitéiseacha ionas go mbeimid in ann leas a bhaint as na soláthairtí beag beann ar ár 
suíomh tráth ar bith. 


84. Cén dearcadh atá ag na trodaithe i leith na tuathánach? 

Ní mór íoc as gach bia a bhaintear uathu ar phraghas maith, ní mór buíochas a chur in iúl arís agus arís eile agus 
a chur in iúl do na tuathánaigh go bhfuil siad ag cabhrú lena gcúis féin. Déanfaidh ár bhfear iarracht rudaí a dheisiú 
sa teach mar leapacha, closets agus táblaí a d'fhéadfadh a bheith scriosta. Cabhróidh siad leis an tuathánach a 
chrann a fhálú nó chun na páirceanna a chur nó a ghlanadh, agus á dhéanamh sin léireoidh siad ár 


gcomhbhrón go soiléir agus meallfaidh siad na tuathánaigh chuig ár gcúis ionas go n-iarrfaimid cúnamh ar 
deireadh thiar am ar bith. 


85. Conas a eagraítear cosaint baile ón namhaid? 

Chun an chosaint seo a eagrú, ní mór an baile a atheagrú chun coimpléasc daingneáin a chumrú trí phasáistí 
ceangail a oscailt idir tithe in aice láimhe. Caithfidh na sleachta seo a bheith beag, gan ligean ach d'aon 

fhear amháin a bheith ag cúcadh tríd, ionas más namhaid é gur féidir é a dhiúscairt go héasca agus más cara é 

go bhféadfaidh sé dul tríd gan ach an míchompord coibhneasta a bhaineann le lúbadh a ghlúine. Nuair a bheidh na 
tithe go léir ceangailte, beidh roinnt poill sa tosaigh acu siúd atá os comhair na sráide ina n-ionsóidh an namhaid ar 
dtús, cosúil le gaothairí beaga chun lámhach a dhéanamh. Déanfar na hoscailtí seo ag leibhéal níos airde ná 
gnáth-staid an fhir ionas nach mbuailfidh fiú urchair a théann tríd iad ó am go chéile ar ár bhfear. Ar ndóigh, d'fhonn 


a shoot ó na oscailtí ní mór ceann a bheith ina seasamh ar chathaoir. 


86. Cén dearcadh a bheidh againn ar dhaonra an bhaile mhóir? 

Déanfaimid iarracht a chur ina luí orthu go réidh go gcaithfidh siad a dtithe a aslonnú, gur riachtanas an chogaidh 
iad a neartú. Murar féidir é seo a bhaint amach go síochánta déanfar iad a aslonnú le fórsa mar riachtanas 
cogaidh. 


87. Cad a déanfar leis an troscán? 
Úsáidfear an troscán go léir, maith nó olc, chun tithe de bhlocanna ar leith a nascadh. Ní mór bloic a nascadh le 
barricades déanta as troscán, clocha, brící, etc. 


88. Cad faoi eagraíocht chosanta mhíleata? 
Ceapfaidh an príomhfheidhmeannach sinsearachta nó céime a ionadaí do na hearnálacha éagsúla den 
bhaile gafa atá le cosaint. Féachfaidh gach príomhfheidhmeannach atá freagrach as earnáil chuige go bhfuil 


tithe agus bloic réidh chun cloí leis an gcumraíocht shonraithe chosanta. 
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389. Cén ról a bheidh ag na grúpaí a bheidh ag feidhmiú i gcomharsanacht an bhaile le linn ionsaí an 
namhad? 

Beidh siad i mbun gníomhaíochta seasta, buailte ag garda cúil na besiegers agus thar aon rud eile ag a 
bhfoinsí soláthair. 


90. Conas is féidir linn gabháil na mbloc iomlána ag an namhaid a mhoilliú? 

Beidh uchtbhallaí againn i gcoirnéil na ndíonta go léir. Dhiúltóidh lámhaigh uathu rochtain namhaid ar na 
tithe. Beidh crotail tirim agus ceirteacha sáithithe in ola saor againn sna tithe freisin. Má thógtar teach, beidh 
éifeacht ag na cromáin, nuair a chuirtear trí thine iad, go stopfaidh grenade deataigh an namhaid chun cinn. 


91. Cá fhad is féidir linn coinneáil ag cosaint baile ar an gcuma so? 
Féadfaidh sé maireachtáil ar feadh na mblianta. Ba é seo an cineál cosanta a cuireadh i bhfeidhm le linn 
chosaint cheantar Ollscoile Maidrid; Níor chuaigh trúpaí Franco riamh tríd. 


92. Cad a tharlaíonn má ghearrann an namhaid an soláthar uisce go dtí an baile go hiomlán? 


Bhí sé toimhde go mbeadh sé scanrúil agus neamh-inghlactha don namhaid ionsaí fada a choinneáil 


mar gheall ar ghníomhaíocht na gconaitheoirí amuigh; áfach, más rud é tar éis an tsaoil níl aon cheann eile ann 


Is é an bealach is fearr chun éalú ná briseadh tríd na línte namhaid i lár an dorchadais agus teitheadh go dtí 
na cnoic. 


93. Cad é an príomh-imní a bhí ar an bhfairrge agus é ins na cnuic? 

Is é cúram a ghunna is mó a imní, ós rud é gurb é an t-arm a chara agus a chosantóir, a mhodh marthanais. 
Ní mór an raidhfil a choinneáil glan agus oiled, go háirithe nuair a bhíonn tú amuigh faoin tír, ag máirseáil 

ar chosáin dheannach áit ar féidir le gunnaí dul salach go héasca. 


94. Cé air a dtugtar Trodaire cnoc i gceart? 
An té atá in éirí amach oscailte agus dearbhaithe i gcoinne an oligarchy, i gcoinne luachanna bourgeois, i 
gcoinne naimhde ár ndaoine; is é sin le rá, gach saighdiúir rialta sa ghearmáin a dhéanann cogadh in ainm 


ár muintire. 


95. Cad é an t-achar is mó a fhanfaidh gorilla san áit chéanna? 
Trí lá is faide is féidir leo fanacht in aon áit ar leith. Ar an tríú lá ní mór dóibh tosú i dtreo poist i bhfad ar shiúl 


ón gceann roimhe sin. 


96. Cad iad na cáilíochtaí a dhéanann Trodaire eadarnaíoch foirfe? 
1. Gunna, raidhfil, gunna meaisín agus piostail a láimhseáil i gceart. 

2. Chun a bheith in ann troid le scian agus fál le bata. 

3. A bheith in ann scian a chaitheamh go maith agus sprioc i bhfad i gcéin a bhualadh. 

4. Marcaíocht capall, tiomáint rothair agus tiomáint gluaisteán. 


5. Buamaí a dhéanamh agus a úsáid. 


28 


Machine Translated by Google 


6. Fios a bheith agat cad iad na pointí laistigh de limistéar ar spéis leo ach breathnú thart. 

7. A bheith in ann liosta mór faisnéise a choinneáil i gcuimhne. 

8. Dearadh cairte. 

9. Buneolas ar an topagrafaíocht. 

10. Bheith eolach ar an dóigh le cairt a léamh agus sonraí comhrianta a léirmhíniú. 

11. Bíodh a fhios agat conas feadaíl os ard. 

11. Cleachtadh ar rampaí agus ballaí a dhreapadh ag úsáid rópaí nó túir dhaonna. 

12. Déan cleachtadh ar mháirseáil dhá uair an chloig déag trí chnoic gharbhcha le fánaí beaga. 
13. Snámh, rámhaíocht, tiomáint mhótarbhád. 

14. Cleachtadh ar chrainn, cuaillí teileagraif agus foirgnimh a dhreapadh go tapa. 

15. Cur amach ar dheisiú na ngluaisteán agus conas bonn a athrú go tapa. 

16. Taithí le gunsmithing agus táirgeadh arm tine simplí. 

17. A bheith in ann maireachtáil san fhiáine gan ach scian ar feadh trí lá ar a laghad. 

18. Bíodh a fhios agat an Cód Morse. 

19. Bíodh a fhios agat conas an lián d'eitleán solais a thosú. 

20. Mar fhocal scoir, a bheith misniúil, dána, cunallach, chun riachtanais agus gaistí a réamh-mheas, chun an iomarca a sheachaint. 


ceangail le rudaí nó le daoine, agus le grá don chontúirt. 


97. An bhfuil na coinníollacha sin go léir fíor-riachtanach le bheith i do throdaire trodaí? 

Is cáilíochtaí an trodaire foirfe iad sin agus ní dhéantar iad a bhaint amach ach amháin ag buaic fheidhmíocht an 
trodaire. Tóg Pancho Villa mar shampla. Trodaire den scoth a bhí ann agus mar sin féin bhí sé neamhliteartha. Mar 
sin féin, ní mór na cáilíochtaí sin go léir a bheith ag teastáil mar idéalach, mar go dteastaíonn ó acadaimh mhíleata iad 


chun oifigigh a chéimniú a fhéadfaidh an tír dhúchais a chosaint ar eagla na hionsaitheachta. 


98. Cad iad na nithe ba cheart a bheith ar láimh don fheallmharfóir? 
Ní mór go mbeadh: 

1. Buataisí máirseála maith. 

2. Stocaí tiubh. 


3. Pants treisithe le paistí taobh istigh agus cúl. 

4. Uaireadóirí maith. 

5. Criosanna tiubh agus resistant is féidir a cheangal le chéile sa deireadh mar naisc slabhra agus a úsáid chun 
aibhneacha a thrasnú, ballaí dreapadóireachta agus constaicí - tugtar "eireabaill" orthu ag na trodaithe. 
6. Cótaí atá oiriúnach don aimsir. 

7. Compáis. 

8. Liamháin. 

9. Sceana, fillte agus lann díreach. Siosúr agus rásúir le haghaidh grooming. 

10. Bearrthóirí chun tairní a ghearradh (go háirithe toenails). 

11. Gallúnach chun éadaí a ní 12. 

Airm tine: raidhfilí ionsaithe, gunnaí meaisín, gunnaí gráin agus raidhfilí cruinne scóipe. 

13. Grenades, idir na cineálacha láimhe agus roicéad-ghluaiste. 


14. Flamethrowers agus buamaí peitril. 
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15. Déshúiligh a chomhrac. 

16. Soláthairtí leighis atá oiriúnach don eadarnaíoch sa trealamh garchabhrach. 
17. Sreangairí. Greamairí le hanla rubair. 

18. Haistí chun adhmad a ghearradh. 

19. Lampaí póca. 

20. Soilse forehead. 


21. Cadhnraí do na soilse seo go léir. 
22. Comhaid trí chúinne. 


23. Sábha. 
24. Snáitheanna agus crúcaí éisc le haghaidh iascaireachta. 


25. Lastóirí. 


99. Nach ró-mhór é sin le hiompar ag na trodaithe? 
Cinnte, ach is féidir é a ghlacadh ag na neamhrialtas a ghabhann leis an eadarnaíoch i gcónaí. Níl sa liosta ach catalóg de 
na rudaí ba chóir a bheith idir lámha againn uair amháin nó am eile agus a bheidh ag teastáil sa deireadh, ach ní gá go 


gciallaíonn sé sin gur chóir iad ar fad a thógáil i ngach ruathar. 


100. Cad iad na réamhchúraimí a chaithfidh a bheith againn roimh ionsaí a dhéanamh ar shráidbhaile? 

Chun ionsaí a dhéanamh ar shráidbhaile ní mór dúinn a bheith ar an eolas faoi na sonraí go léir ar dtús. Tá cuid de na cinn is tábhachtaí 
beidh na sonraí: 

1. Cá bhfuil na túir cheallacha príomhúla, agus má tá aon gharda acu. 

2. An áit a bhfuil an fostáisiún leictreach is gaire, agus a chosaintí. 

3. Méid, am freagartha agus armálacha na roinne póilíneachta agus dóiteáin áitiúla. 

4. Suíomh an bheairic ghardaí náisiúnta agus an armlann is gaire. 

5. Cibé an bhfuil nó nach bhfuil trúpaí garda ionaid chumarsáide. 

6. Mura bhfuil trúpaí ann chun iad a chosaint, cá (cé chomh fada) an t-ionad cumarsáide is gaire. 

7. Cé mhéad sibhialtach a bhfuil raidhfilí acu. 


8. Ainmneacha fealltóirí agus seiceadóirí, sainchónaí na gcosantóirí is cáiliúla de ghníomhairí tírghrá agus réabhlóideacha. 


9. Suíomh an iarnróid nó an droichid bóthair is gaire don sráidbhaile agus méid an gharda. 

10. Fad go dtí an t-aerpháirc is cóngaraí. 

11. Amchlár na dtraenacha a théann tríd an sráidbhaile agus na trucailí nó na busanna línte a fhreastalaíonn ar an 
mbaile go rialta. 


12. Anailís ar thopagrafaíocht an cheantair áitiúil agus ar gach sonraí úsáideacha eile a d'fhéadfaí a bhailiú. 


Nuair a bheidh an fhaisnéis bailithe, ba cheart na sonraí a chur isteach sa Roinn Foirne (Oibríochtaí), a 
ullmhóidh pleananna don ionsaí bunaithe ar an bhfaisnéis a fuarthas. 
Is féidir ionsaithe gan na ceanglais seo go léir, ach is é seo an cur chuige teicniúil a thabharfaidh an dóchúlacht is airde go n- 


éireoidh linn. 
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101. Nuair a bheidh na pleananna ullmhaithe, conas a fhorbraíonn an oibríocht? 

Ní mór an t-am beacht a shocrú. Sanntar gach tasc speisialta d'fhoireann speisialta. Caithfidh na foirne seo 

oibriú go tapa agus le cinneadh, gan baint le forbairt oibríochtaí na bhfoirne eile, nó le teip na n-oibríochtaí sin. Gearrfaidh 
foireann cumarsáid teileafóin agus idirlín, trí túir cille agus cáblaí snáthoptaice a dhíchumasú laistigh den cheantar. Más eol 

do dhaoine aonair a bhfuil airm acu, brisfidh foireann a bheidh treoraithe ag muintir an bhaile chairdiúil isteach i dtithe na 
ndaoine sin agus tabharfaidh siad a n-arm leo. Sonrófar seoltaí na ndaoine aonair seo agus an t-ord ina ndéanfar na cuardaigh 


sin sna liostaí a thabharfar do cheann feadhna na foirne. Tógfaidh foirne eile sguealers, spiairí, nó fealltóirí. 


Ní mór na rudaí seo go léir a dhéanamh "go leictreach," is é sin, a laghad ama is féidir, agus dá tapúla a dhéanaimid é is 
mó an rath a bheidh, fiú amháin i dtéarmaí a chur ina luí ar an namhaid maidir lenár smacht agus moráltacht mhór. Ar 
an mbealach seo feicfidh réabhlóidithe dóchais lena súile féin gur féidir lenár n-eagraíocht an obair a dhéanamh. Tar éis 
an oibríocht a bheith críochnaithe fágfaimid an sráidbhaile i gcarr, ag bualadh leis na feithiclí in áiteanna 


réamhshocraithe áit a mbeidh siad ag fanacht lena n-innill ag rith. 


102. Cén misean a bheidh ag ceann feadhna trodaí i gceantar atá faoi smacht? 


Eagróidh sé, faoi threoir an oifigigh earcaíochta, roinnt grúpaí a mbeidh na cuspóirí seo a leanas acu: 


Déanfaidh aonad amháin “cíor” ar an gceantar, is é sin, déanfaidh sé iniúchadh ar na tithe agus na hearnálacha go léir ina 
bhfuil naimhde do chúis ár muintire. Déanfaidh an t-aonad céanna seo na heilimintí comhraic go léir a d'fhéadfadh a 


bheith ag teastáil uainn a fhoréileamh trí chuardach a dhéanamh cibé áit a bhfuil siad. 


Neartóidh aonad eile bolscaireacht ar son ár gcúise sa réimse sin. Déanfar an dá aonad a chomhtháthú le 
pearsanra macánta nach bhfuil ar a gcumas goid nó mí-úsáid a bhaint as na daoine nach dtaitníonn leo nó a gcuid 


naimhde pearsanta. 


103. Cad é an pionós a bheidh orthu siúd a dhéanann mí-úsáid? 
Ní mór dóibh siúd a mbeadh leomh orthu goid sna himthosca seo, nó a dhéanfadh mí-úsáid nó sáruithe, dul faoi armchúirt 


ceann drumaí láithreach agus tar éis ciontú a sheoladh chuig an scuad lámhaigh gan cur amú ama ar bith. 


104. Conas a dhéanfar an forghníomhú? 

Beidh sé ar siúl ag uair an chloig a cheadóidh freastal do lucht éisteachta mór. Déanfar é a fhógairt go poiblí agus a 

shocrú go mór. Labhróidh oifigeach leis an slua ag míniú go bhfuil an fear atá le lámhaigh ciontach as gníomh náireach agus 
frith-rcéabhlóideach éigin a d'fhéadfadh a bheith déanta aige. Bainfidh sé úsáid as an ócáid seo chun macántacht ár nDaon- 
arm a bhéim agus é a mholadh go mór-mholadh ag áitiú nach bhfágfar go deo gníomhartha náireach i gcoinne dínit 


ár muintire gan a bpionós docht tuillte. 
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105. Cad í an chomhairle is tábhachtaí nár cheart a dhul thar fóir riamh sna máirseálacha? 

Déanfar máirseálacha comhraic go príomha le linn na hoíche, go háirithe nuair a bhíonn an cuspóir atá againn le feiceáil arís i 
bhfad ar shiúl ónár seasamh roimhe seo agus ligean don namhaid smaoineamh go bhfuil dhá aonad éagsúla i bhfeidhm. I rith 
an lae beimid inár gcodladh, ag déanamh staidéir, nó ag gabháil do ghníomhaíochtaí ceart na heitlíochta, amhail cúram 

na n-arm, dáileadh lón lámhaigh, cúram de 

na cosa, staidéar a dhéanamh ar léarscáil an réigiúin, aird a thabhairt ar ghnó ranna an chonstaic, ainmneacha na 

sráidbhailte in aice láimhe nó daoine aonair a chónaíonn laistigh den earnáil a mheabhrú, etc. Ná déan dearmad ar ainmneacha 
na rainse a dtugaimid cuairt orthu, srl Ach agus sinn ag máirseáil i rith na hoíche ní mór dúinn siúl sa chiúnas is iomlán agus 


gan tobac a chaitheamh; ar shlí eile, d'fhéadfadh an t-aonad ar fad a scrios. 


106. Conas is gá dúinn dul ar aghaidh in ionsaí namhaid iontas tar éis foscadh a ghlacadh? 

Ar dtús, déanfaimid iarracht gan tine namhaid a fhreagairt, agus ansin, fiú má tá an chuma orthu go bhfuil siad níos lú ná mar 
atáimid, fan go dtí go mbeidh an lá thart chun cúlú. Dá mbeimís níos fearr ó thaobh líon, ba cheart dúinn iad a gabháil ar feadh 
tamaill bhig agus roinnt taismeach do chur díobh. Mura bhfuil an scéal soiléir is fearr é a imíonn siad toisc go bhféadfadh sé a 


bheith ina mheabhlaireacht nó ina stratagem chun fórsaí níos fearr a thimpeall orainn. 


Ní mór an cúrsa gníomhaíochta a bheith réitithe ag ceann feadhna na heitlíochta a bhfuil a fhios aige de ghlanmheabhair nach é 


ár mbeartaíocht an namhaid a mhealladh ach bualadh agus rith. 


107. An é cuspóir na scirmis sin taismigh nó éifeachtaí síceolaíochta a chur faoi deara? 


Is é an aidhm atá againn meanma na n-namhaid a scrios, agus a gcuid amhais a choinneáil ó scíth a ligean. Mura ndéanann trúpaí 


codladh i rith na hoíche tá siad gan luach i rith an lae agus mall sna máirseálacha. Dá bhrí sin, ní bheidh an namhaid a fhágáil i 


síocháin ar feadh oíche amháin. 


108. An ndéanfaimid sealaíocht sa mhisean seo? 


Ar ndóigh. Is é seo an misean ba chóir a roinnt le gach ball den eadarnaíoch ar chúiseanna éagsúla: Ní mór dóibh go léir a 
roinnt ar an onóir ciapadh an namhaid, ní mór ár trodaithe níos mó taithí a fháil ar an gcineál seo gníomhartha chun feabhas a 
chur ar a mheanma, agus ar deireadh tá sé ar eolas. nuair nach scaoileann saighdiúir go n-éiríonn sé níos mó pairilis, 


meirgeach, gan úsáid. 


109. Cén chuid de champa is leochailí? 


Cistiní, stáblaí, íoclann, srl. Is pointí iad seo nach féidir a chosaint agus a mbeadh meanma an chomhrac níos ísle. 


110. Conas a choinneoimid airm i bothán tuathánach? 
Botún mór a bheadh ann é a choinneáil i mboscaí sa bhothán féin. Ní mór iad a adhlacadh i mboscaí le clúdach istigh de since, i 
bhfocail eile beidh an bosca a bhreacadh suas taobh istigh le ola díreach nó cannaí gásailín a bheidh ingne leis an mbosca. Ba 


chóir na hairm a bheith fillte i ceirteacha más am 
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ceadanna. Ansin ní mór an bosca a dhúnadh go docht agus go maith i bhfolach sa pholl. Tá do chulaith agat ansin. 


111. Cé chomh domhain ba chóir na boscaí a adhlacadh? 
Il gcónaí sách domhain chun cosc a chur ar aon saighdiúirí ó tochailt timpeall na páirce in aice leis an teach agus teacht ar 


na boscaí ann (cé go fiú é seo dodhéanta). 


112. Cé chomh fada ón teach ba cheart na boscaí a chur faoi thalamh? 
Ina ionad sin i bhfad, idir 30 agus 60 méadar ón teach, agus beidh an áit a bheith ar eolas ach amháin ag an fear a 
adhlacadh iad agus beirt trodaithe eile, ní mór duine acu a bheith i gcónaí as an roinn arm agus an duine eile, i ngach 


cás, a bheith. ó cheann eile. 


113. Cad ba cheart a dhéanamh ó am go chéile chun raidhfilí a chosc ó bheith meirgeach agus iad in úsáid? 


Ba cheart don saineolaí arm a théann i gcónaí leis na guerrillas iad a scrúdú. | ngach 
cásanna caithfidh an trodaire aire a thabhairt dá arm féin le grá agus le dúthracht, mar is polasaí árachais é dá 


shaol agus dóibh siúd atá ina chuideachta. 


114. Cé mhéad uair sa tseachtain a thuairiscíonn taoisigh na ranna do cheannasaí an aonaid eadarnaíoch? 


Dhá uair sa tseachtain, le linn na stadanna sna máirseálacha, cuirfidh an ceannasaí glaoch ar a cheannairí roinne ar shiúl 
ón gcuid eile de na gcomrádaithe i láthair ar a dtugtar an "oifig," gar do charraig nó do chrann. Labhróidh an ceannasaí 

le gach duine dá taoisigh ar leithligh, ag tosú leis an gCeannasaí Faisnéise. 

Cuirfidh an ceannasaí an oiread ceisteanna agus is cuí leis. Ceann i ndiaidh a chéile beidh na taoisigh go léir 


go scrúdódh an ceannasaí stádas gach brainse ina roinn agus faoi éifeachtúlacht a ngníomhaíochtaí. 


115. Cén t-eolas bunúsach ba chóir a bheith ag an trodaire gealánach? 
Ba chóir go mbeadh tuairim acu go léir ar bhreacadh, ar léamh plota, ar léirmhíniú comhrianta agus go mbeadh siad 
in ann léarscáil de shuiteálacha nó áiseanna ar nós scoileanna, foirgnimh chúirte, stáisiúin póilíní, beairic, srl a atáirgeadh 


ar scála difriúil. 


116. Má tá léarscáil den Cholóim idir lámha againn, cuir i gcás, agus má theastaíonn uainn é a athrú ó scála 
1:300,000 go scála 1:5000, cad é an bealach is fearr chun é a dhéanamh? 

Ós rud é gurb é an comhrann de 300,000 roinnte ar 5,000 ná 60 bheadh sé an-deacair agus an-chrua an léarscáil a 
mhéadú ar pháipéar 60 uair níos mó ná an bunpháipéar, agus ina theannta sin, ní bheadh spéis ag go leor codanna den 
léarscáil le haghaidh oibríochtaí eadarnaíoch. Mar sin, is fearr léarscáil a dhearadh ar dtús ceithre huaire níos mó nach 
gclúdóidh ach an chuid a bhfuil suim againn ann. 1:75,000 a bheadh sa scála nua (300,000 roinnte ar 4). Ina dhiaidh sin 
cuirimid an crios oibríochtaí laistigh de chearnóg agus méadóimid é go 1:15,000; ar deireadh trí oibríocht chomhchosúil ní 
dhéanaimid ach cuid nithiúil den chrios oibríochtaí a mhéadú, rud a fhágann go bhfuil sé trí huaire níos mó nó go 


scála 1:5,000. In ionad díreach 60 uair 
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méadú, mhéadaigh muid cuid de na 4 huaire bunaidh, cuid de sin 5 huaire agus ansin cuid de na 3 huaire deiridh. Is é 


an scála: 4x 5 x 3 - 60 uair níos mó. 


117. Cad a dhéanfaimid leis na léarscáileanna 1:75,000 agus 1:15,000 a rinneadh agus nach n-úsáidfear? 


Tabhair don Roinn Oibríochtaí iad ar féidir leo iad a úsáid go cinnte. 


118. Cad a chiallaíonn an codán 1:100,000 i scála léarscáile? 
Ciallaíonn sé go léireoidh gach méadar ar an léarscáil 100 ciliméadar i ndáiríre, is é sin, 100,000 méadar ar an 


talamh. 


119. Cad é an scála is fearr do léarscáileanna a úsáidtear in oibríochtaí idirlinne? 


Is é an scála is fearr ná 1:10,000 nó 1:5,000. 


120. Cad iad na gníomhartha sabotage is féidir le tírghráthóir iargúlta a dhéanamh? 

lad siúd nach mbraitheann go bhfuil an misneach acu teacht le chéile agus cumainn rúnda a bhunú agus iad siúd 
nach bhfuil muinín acu as aon duine ach atá fós ag iarraidh comhoibriú trí ghníomhaíocht aonair, féadfaidh siad na 
tascanna seo a leanas a dhéanamh: 

a. Má tá siad ag obair in oifig an phoist d'fhéadfaidís moill a chur ar an tseirbhís nó cumarsáidí oifigiúla 


a sheoladh chuig an áit mícheart nó sa treo mícheart, rud a sheachnódh amhras i gcónaí. 


b. Balúin mylar a fháil agus iad a fhágáil in aice le línte cumhachta 

c. Féadfaidh fir poist litreacha atá dírithe ar dhaoine tábhachtacha sa réimeas a phiocadh amach agus iad a oscailt 
le gal, ag foghlaim faoina bhfuil iontu. Má tá sonraí faisnéise iontu cuirfidh siad ar aghaidh iad 

sonraí don tSeirbhís Faisnéise. 

d. Geallfaidh siad siúd a oibríonn mar mhaorlathaigh an chórais aon rud a bhfuil tábhacht ag baint leis don chúis 
eadarnaíoch chun cuimhne agus cuirfidh siad ar aghaidh chuig na haonaid faisnéise é. 

e. Iad siúd a bhíonn ag obair i ngaráistí, cuirfidh siad púdar emery in ola na ngluaisteán a úsáideann amhais 

nó oifigigh atá i gcoinne ár ndaoine. Mura raibh an t-umar ar fáil d'fhéadfaidís gaineamh nó carraigeacha smidiríní a 
úsáid, etc. 

f. Má oibríonn siad i ngaráistí de chuid na bhfórsaí armtha nó in iostaí cothabhála oifigiúla, scriosfaidh siad na 
soláthairtí, cuirfidh siad na huirlisí i bhfolach, mí-úsáidfidh siad gás i dtástálacha innill nó trí a lámha a ní go minic, ag 
iarraidh cuid acu a chaitheamh i gcónaí. 

g. Más tiománaithe rialtais iad déanfaidh siad iarracht na boinn a mhilleadh le tairní más féidir leo é a dhéanamh sa 
gharáiste nó trí thiomáint in aice leis an gcosán chun a gcuid taobhanna a scratáil nó ag tiomáint thar charraigeacha. 
h. Beidh an bholscaireacht is radacaí á seanmóir acu siúd a fheidhmíonn mar mhúinteoirí don chóras. Rachaidh siad 
ar dhaltaí radacacha trí reitric chrua a screadaíl orthu sa rang, agus go príobháideach cuirfidh siad a gcuid faisnéise ar 
aghaidh chuig aonad eadarnaíoch. Is iad na mic léinn an tsócmhainn is luachmhaire don arm eadarnaíoch. i. 
Rachaidh gach 

éinne ar an eolas faoin dúshaothrú atá á fhulaingt ag ár muintir, faoi na praghsanna atá ag dul i méid ar earraí 


riachtanacha, agus ag gearán faoin saol trua atá rompu. 
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j. Iarrfaidh oibrithe saoire a dhéanann difear do bhreoiteacht, iarrfaidh siad go seasta méaduithe ar thuarastail nó déanfaidh 
siad iarracht earraí lochtacha a mhonarú, go háirithe má tá na monarchana á mbainistiú ag naimhde na streachailte. 

k. Nuair nach bhfuil aon uisce nó méadair solais fágfaidh daoine faucéid ar oscailt agus na soilse ar siúl. 

I. Ní dhéanfaidh fostaithe an Rialtais a bhfostaithe a mhionghearradh ná a cheartú, ina ionad sin cáinfidh siad gach ordú ón 
méid thuas agus leagfaidh siad béim ar lochtanna a gcuid ceannairí. Úsáidfidh siad a gcuid ama an oiread agus is féidir i 
gcomhráite teileafóin, sos caife agus ag léamh nuachtáin. Athróidh siad bríonna doiciméad, cuirfidh siad faoi deara 
neamhord, briseadh an troscán, meaisíní briste, etc. 

m. Nuair is cuí, athróidh siad pearsanra, iomardú na ndaoine sin atá cairdiúil leis an réimeas, agus ag an am céanna 

beidh an chuma orthu gurb iad na lucht tacaíochta is fanatic don rialtas agus do naimhde ár ndaoine. 

Scriosfaidh siad fualáin, seomraí folctha, suiteálacha uisce, solais agus gáis ní hamháin sna hoifigí poiblí ach i gcaiféanna, 


casinos, amharclanna, srl. é. 


n. In oifigí níos mó ligfidh siad francaigh scaoilte agus beathaigh siad iad le cáis go dtí go mbeidh siad in oiriúint don áit agus 
gur féidir leo oibriú leo féin. Déanfaidh siad iarracht freisin na bolgáin solais a shéideadh sna hoifigí agus déanfaidh siad 
iarracht gearrchiorcad a chruthú. 

o. Agus iad ag taisteal ar an traein nó ar mhodhanna iompair poiblí eile gearrfaidh siad na suíocháin leo 

rásúir nó siosúr, etc. Sna staidiamaí nó i gcluichí eile beidh siad ag agóidíocht agus ag cur isteach ar an tsíocháin ag béicíl 
in aghaidh na n-údarás, na bpóilíní, etc. 


lch. Ar na sráideanna déanfaidh siad iarracht an trácht a stopadh trí dhul i gcoinne na rialacha tráchta. 


121. Cad atá le déanamh má osclaíonn na póilíní nó na trúpaí tine ar ár ndaoine? 

Más rud é le linn troid sráide má osclaíonn na póilíní, na fórsaí armtha nó an garda náisiúnta tine isteach sa slua, an lá 

dár gcionn ní mór ár gcairde agus ár gcomrádaithe go léir san obair a spreagadh gan dul ag obair le gur féidir agóid a 
chlaochlú ina stailc ghinearálta réabhlóideach. Má bhaintear amach an chríoch seo ar fad 

díreofar iarrachtaí ar an stailc a ghinearálú ionas go dtiocfaidh deireadh leis an ngnó agus nach mbeidh leomh ar aon duine 
oibriú sna monarchana. Chuige sin ní mór dúinn cúnamh ár gcairde go léir a earcú agus bearta comhéigean agus fuinniúla 


a úsáid ar dhaoine cúthail agus cowardly. 


Aguisín. Is dóigh linn go bhfuil an leath deiridh den fhreagra seo luachmhar laistigh dár gcás. Ní mian linn iad siúd atá báúil 


a nochtadh dúinn le linn réabhlóide ginearálta. Is fiú dúinn an smaoineamh go gcuirfí iallach ar an bhfreasúra dúnadh i rith na 
laethanta tar éis don chóras bua a thabhairt duit. 


Is é an geilleagar a saol, is maith an rud é cur isteach ar shaol na ndaoine atá i seirbhís don chóras. 


122. Conas a úsáidimid ráflaí? 


Déanaimid macalla de gach cineál ráflaí agus fibs chun drochmheas a dhéanamh ar na daoine is suntasaí den oligarchy, 
lena n-áirítear uachtaráin a toghadh i reifreann, agus déanaimid "feabhas" ar na ráflaí seo. Féadfaidh siad freisin míchlú 


a dhéanamh ar cheannairí póilíní, airm nó póilíní rúnda. 
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123. Conas ba cheart dúinn freagairt i gcás imbhuailte feithicle? 
Nuair a bhíonn muid i láthair ag láthair imbhuailte agus duine de na tiománaithe ina thiománaí rialtais ní mór dúinn fearg 


na ndaoine ina choinne a stiúradh. 


124. Cad a dhéanfaimid má thosaítear tine? 
Má thosaíonn tine déanfaimid iarracht cur isteach ar obair na bhfear dóiteáin. Déanfaimid glaoch ó 
áit i bhfad i gcéin óna bhfuil sé éasca éalú agus seoladh mícheart a thabhairt do na fir dóiteáin. (Tagraíonn sé seo do 


dhóiteáin de bharr sabotáiste áiseanna rialtais nó oifigí daoine mór le rá sa réimeas.) 


125. Conas is féidir linn árasáin fholmha a úsáid? 
Más féidir linn árasáin fholmha a fháil ar cíos a bhaineann le daoine atá i bhfabhar an réimis, caithfimid gásailín, 


nó aon inlasta eile ar láimh, isteach iontu agus cuirfimid trí thine iad, ag éalú ach amháin tar éis don tine tosú. 


126. Conas a dhéanann tú spoil gásailín? 
Chun gásailín a sabotage is leor roinnt uisce nó siúcra a chur ann. Modh níos éifeachtaí ná Eapocsa a chur ann. 
Díchumasóidh sé seo inneall an ghluaisteáin freisin. Is féidir déileáil le siúcra nó uisce trí cheimiceán cóireála ar leith a 


chur laistigh den ghásailín. 


127. Conas a dhéanfaimid meaisín nó carr a mhilleadh? 

Chun carr a sabotage is leor cuid bheag riachtanach a ghlacadh chun é a rith; is fearr páirteanna nach féidir a fháil go 
héasca sa siopa a phiocadh amach agus ní mór iad a ordú. Go hachomair, ní mór gach iarracht a dhéanamh chun 
pairilis a dhéanamh ar obair rialta, cibé acu in oifigí rialtais nó i monarchana príobháideacha, go háirithe cibé áit 

a bhféadfadh tionchar a bheith aige ar dhaoine a bhfuil tionchar acu. Ní mór dúinn riamh nóiméad síochánta a thabhairt 
d'ionadaithe na deachtóireachta bourgeois coiriúla. Ní stopfaimid go deo go bhfeicfimid an deachtóireacht ultra- 
fhrithghníomhach ag titim go foréigneach agus go gcaillfimid an chumhacht a bhí aici le fada ar chostas ár ndaoine, 
agus an tuathánach agus an tromlach oibre agus na meánranganna ag fulaingt ainnise agus ocrais agus brúnna agus 


imní. 


Aguisín: Scriosfaidh doirteadh eapocsa isteach san umar gáis nó san umar ola inneall gluaisteán ionas nach mbeidh sé 


ag rith a thuilleadh. Féadfaidh duine an ola a dhraenáil ón umar freisin. 


128. Conas a dháilfimid na trúpaí chun sráidbhaile a chosaint? 
Ní mór an sráidbhaile féin a roinnt i gceithre chrios, gach ceann acu faoi cheannaire freagrach a oibreoidh go 
neamhspleách ón gceann eile ach iad a choinneáil sa phost maidir leis na céimeanna a ghlacfaidh sé ionas go 


is féidir leo go léir brath ar a chéile cé go bhfuil siad go léir faoi cheannasaí an tsráidbhaile. 


129. Conas a roinnfear an trúpa féin ar a cheannasaí? 


Déanfar na trúpaí a rangú i dtrí chatagóir: lámhachóirí dín, lámhachóirí bailé, agus lámhachóirí fuinneoige. 
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130. Conas a fhreagróidh na feighlithe ar na díonta i gcás ionsaí aeir? 
Tá dhá chineál aer-ionsaí ann: iad siúd a dhéanann héileacaptar agus iad siúd a sheolann 
eitleán. Is dóichí i bhfad go mbuaileann an dronall amach an chéad cheann. Tá bealaí éagsúla ann chun cosaint a thabhairt 


in aghaidh ionsaithe ón aer. 


Tá trí chineál héileacaptair laistigh d'Arsenal an chórais: héileacaptair breathnadóireachta a úsáideann na póilíní, héileacaptair 
mhíleata íseal-raoin mar an UH-1B, agus héileacaptair Ionsaithe mar an Cobra nó an Apache. Is gníomh maslach an chosaint 
is fearr. Is é an bealach is éifeachtaí chun é a choinneáil ó bheith á úsáid i do choinne trí bhualadh in aghaidh aerárthach an 
namhad agus é bunaithe. Níl sé éifeachtach an tine a chur in aghaidh héileacaptair a bhíonn ag eitilt ar luasanna 

arda agus ní bheidh mar thoradh air ach do shuíomh a thabhairt ar shiúl. Is é an tactic is éifeachtaí é do ghuerrillas a 

ruathar héileacaptair namhaid agus tú ag bunáit agus talamh roimh ghabháil baile lena chinntiú nach féidir aerárthaí a iompar 
i do choinne. Le linn chogadh Vítneam ba é modh Vietcong ná fanacht i bhfolach ag pointe bailithe agus ansin luíochán a 


dhéanamh ar an héileacaptar a bhí i dtír. 


D'fhéadfaí LAanna agus P2anna féideartha a ghaisteáil freisin trí chábla cruach trom a thógáil ar a laghad ceithre 
milliméadar agus b'fhearr cábla deich milliméadar tiubh (cé go bhfuil sé seo níos deacra teacht isteach i gcainníochtaí móra) 
agus é a sreangú trasna an L2 péinteáilte cosúil le dath na talún nó ar bhealach éigin eile duaithníochta. Ar an mbealach 


seo beidh an héileacaptar gafa sa gaiste agus is dócha go dtimpiste. 


Ní mór aerárthaí a ionsaí i gcónaí le luchtanna pléascacha arda nó le roicéid agus iad curtha faoin talamh, nó le crua- 


earraí frith-aerárthach a ghabhtar ón namhaid a bhualadh. 


131. Conas a choinnímid doirse na dtithe? 
Beidh na doirse tosaigh a chur faoi ghlas ar fad agus más féidir bac ionas go mbeidh an t-aon bhealach a fháil isteach sa teach 


is trí iad a scriosadh. 


132. Ar cheart dúinn gach doras a bhaint den teach? 


Ní mór na doirse go léir laistigh den teach a bhaint nó a tharraingt amach ach amháin iad siúd sna seomraí ina gcoimeádtar 


bia agus Ión lámhaigh. 


133. Conas a shocraímid na tithe a dhéanfaidh aon bhloc amháin? 
Caithfidh siad go léir a bheith ceangailte le pasáistí a dhéantar sna ballaí scaradh; níor chóir go mbeadh na pasáistí seo níos 
airde ná méadar amháin nó níos leithne ná seasca ceintiméadar ionas gur féidir le daoine dul trí cheann ar cheann amháin 


agus ag cromadh. Cuireann sé seo cosc ar an namhaid dul isteach i dteach réidh chun ionsaí a dhéanamh ar na 
cosantóirí. 


37 


Machine Translated by Google 


134. Cad a dhéanfaimid faoi mhná agus leanaí a chónaíonn sna tithe seo? 

Déanfar mná, leanaí, agus daoine scothaosta a aslonnú. Beidh cead ag mná áirithe, seanfhir úsáideach, agus 
ógánaigh os cionn trí bliana déag fanacht más mian leo troid ar son na réabhlóide. 

Bainfear úsáid as na mná agus na seanfhir seo sna poist agus sna socruithe iomadúla a theastaíonn ón gcosaint, i.e. 
ar nós ullmhú na mbloic, earcú, spreagadh a thabhairt dóibh siúd nach bhfuil fonn orthu dul i mbun troda, agus 

go háirithe an Ión lámhaigh a dháileadh, mar ag am troda ba chóir go mbeadh gach fear ag lámhach agus ba cheart 


gurb iad na mná seo a thugann aire do lón lámhaigh a sholáthar d'fhir. 


135. Cad a cheadófar do dhaoine a aslonnófar as na tithe a thabhairt leo? 
Gach a gcuid rudaí príobháideacha, ach amháin airm, lón lámhaigh (fiú amháin más rud é go gcaitear ach casings), 


sceana, hatchets, picks, buidéil, gásailín, alcól, nó aon rud a d'fhéadfadh a bheith cabhrach sa cath. 


136. Cad a dhéanfaimid le bia agus armlón iarrtha? 

Coinneofar iad i seomra tí a bheidh oiriúnaithe go háirithe chun na críche seo, an bia i seomra amháin agus an 

lón lámhaigh i seomra eile mar aon le gach rud úsáideach sa chath. Cuirfear in iúl dóibh siúd a chosnaíonn an bia go 
mbeidh siad freagrach as gach screamh aráin, agus nach nglacfaidh siad rud ar bith dóibh féin mura mian leo a 
bheith cúisithe as easumhlaíocht, mífhreagracht, caimiléireacht a gcomrádaithe, agus as lochtanna i gcoinne eitic 


na réabhlóide. cogadh. 


137. Cé dhéanfaidh na seomraí ina gcoimeádtar bia agus armlón? 
B'fhearr go mbeidh an dá sheomra cosanta ag na daoine sin nach féidir ar chúis ar bith a bheith sa chomhrac faoi 
láthair, agus ar féidir muinín a bheith acu as an tasc seo, toisc go mbeidh daoine eile tiomanta do mhisin a 


dteastaíonn níos mó neart uathu nó do mhisin a bhfuil níos mó freagrachta agus riosca ag baint leo. 


138. Cad iad na cineálacha cumarsáide a choimeádfar? 

Cumarsáid ó theach go teach agus idir na criosanna agus ceanncheathrú na cosanta. Féadfaidh cumarsáid a 
bheith ó bhéal, ach is fearr é a dhéanamh trí scríobh. Déanfar cumarsáid eile trí bhíthin bratacha nó 

comharthaí eile a comhaontaíodh roimhe seo, mar éadach atá ar crochadh ó na balcóiní, cód splancsholais, etc. 


Beidh orainn a bhainistiú freisin chun cumarsáid a bhunú leis na guerrillas sna cnoic. 


139. Cén saghas smachta a choinneofar sa mhearbhall a thagann as ár slí bheatha ar cheathrúna 
príobháideacha? 

Beidh muid níos déine lenár bhfear féin ná leis an daonra. Déanfaimid lámhach láithreach orthu siúd a dhéanann 
foghail nó a ghoideann as a bpóca féin, agus cuirfimid pionós mór orthu siúd a bhuaileann, a mhaslaíonn nó a 
náiríonn sibhialtaigh a dhiúltaíonn a dtithe nó a n-earraí a thabhairt suas nó nach dtuigeann ár mínithe ar 
bhriseadh isteach ina dtithe. Glacfaidh ár trúpaí cibé rud is gá gan cruálacht nó maslaí agus ní dhéanfaidh siad 


daoine a aslonnú as a dtithe ach amháin mar fhorchur riachtanach mar gheall ar an gcogadh. 
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140. Conas a thugaimid aire don lucht créachtaithe? 
Beidh an lucht créachtaithe ó gach teach a bhailiú i dteach a bheidh oiriúnaithe go maith dá gcúram a bheidh chomh fada agus is 
féidir ó tine namhaid. Ós rud é go mbeidh na tithe go léir ceangailte, mar a dúirt muid cheana, beifear in ann an lucht créachtaithe 


a aistriú ó theach go teach agus ó bhloc go bloc go dtí an pointe a bhfreastalófar orthu. 


141. Cad a dhéanfaimid má thógann an namhaid teach amháin sa sráidbhaile? 


Cosnóimid an chéad teach eile seomra go seomra. 


142. Cad a tharlaíonn má ghlacann siad roinnt bloic? 
Cosnóimid bloc an tsráidbhaile ar bhloc go dtí nach mbeidh aon cheann fágtha. Ba chóir go mbeadh sé soiléir nach ndéantar é 
seo ach amháin sa chéim cogaidh oscailte leis an namhaid agus ní sa chéim den chogaíocht eadarnaíoch ina bhfuil an cineál 


seo comhraic inghlactha riamh. 


143. Cad é ár bhfreagra dóibh siúd a bhíonn ag argóint i gcoinne na céime seo den chomhrac ag rá go bhfuilimid ag 
scrios an athartha? 

Déanfaimid a áiteamh gurb é an bealach is fearr chun an tír a mhilleadh ná ligean do naimhde ár muintire ó pháirtithe uile 

an rialtais tréasaigh í a ithe agus í a thabhairt suas do cheannas eachtrach. Inseoidh muid dóibh go bhfuil an náire a bhaineann 
le maireachtáil i slabhraí níos measa ná uafáis agus léirscrios na streachailt réabhlóideach. Mar fhocal scoir, inseoidh muid dóibh 
gur fearr linn ár ndúnfoirt nua a thógáil ar chostas fola ár ndeartháireacha seachas na sean-dúnchais a fhágáil ina bpríosúin le 


haghaidh príosúnacht shíoraí ár muintire. 


144. An bhfuil sé caoithiúil daoine d'ár cúis a bheith ag obair i gcuntair? 
Gan dabht. Déanfaidh daoine sna sráidbhailte a dhéanann an jab seo seirbhís níos fearr ná éinne a thabharfadh caoga 


meaisínghunna dúinn. 


145. Ar cheart don fhrithspiadóir páirt a ghlacadh sna cathanna in aghaidh ár bhfear féin? 
Ba chóir go nglacfadh frithspéara páirt i gcathanna den sórt sin, ach ba cheart go mbeadh sé mar ról aige a bheith ag 


taispeáint oiread agus is féidir gan damáiste mór a dhéanamh don eadarnaíoch, gan aon duine a ghortú i ndáiríre. 


146. Cad iad na seirbhísí is féidir le frithspiaire a fheidhmíonn mar oifigeach sna céimeanna namhaid a sholáthar? 


Féadfaidh sé sonraí a thabhairt dúinn faoi láidreacht gach ceann de na haonaid a leanann sinn, ainmneacha a n-oifigeach, ábhar 
atá ar fáil dóibh, léarscáileanna de na háiteanna ina sanntar iad, faisnéis faoi 

meanma na dtrúpaí seo, soláthar armlón, agus gluaiseachtaí beartaithe, etc. Ceann de na seirbhísí is fearr a d'fhéadfadh sé a 
thabhairt ná aonaid a shannadh chun trodaí a fhostú in áiteanna ar comhaontaíodh roimhe seo inár measc nó garastún beag a 
fhágáil in áit ar leith, .i. do bhac a gcosanta tré armlón d'fhágbháil gann díobh no tré sáirsint nó corpor borb d'fhághail i 

gceannas a chuirfeadh an lón lámhaigh amú, nó a gcuid saighdiúrí do bhogadh go háit éigin ionnus go ndéanfaimís ionsaí orra 


mar so i n-ionad agus i n-am, etc. 
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Tá sé níos úsáidí oifigeach de chuid fórsaí an namhad a chomhoibríonn linn ná deichniúr dár n-oifigeach féin ag 

troid leis an namhaid. Ar an ábhar sin, ní mór dóibh siúd a oibríonn i bhfrith-spiaireacht obair dheonach a dhéanamh i 
gcónaí chun páirt a ghlacadh i gcaingne inár gcoinne nó i bhfeisteas atá leagtha síos le haghaidh cos ar bolg ar na 
guerrillas, mar na “guerrillas síochána” mar a thugtar orthu arna n-eagrú ag na deachtóirí Laureano Gómea agus Rojas 


Pinilla, i measc daoine eile, i An Cholóim, etc. 


Sna Criosanna Gafa 


147. Cad iad na bearta réamhchúraim is gá dúinn a ghlacadh tar éis áitiú ar chríoch namhaid? 
Cruthófar aonaid bheaga le fir nach ngluaiseann chomh tapa leis na trodaithe eile mar gheall ar ghortuithe, 
créachta, lochtanna fisiceacha nó ídithe. Déanfaidh na haonaid seo "cíor" an limistéar. Sna cúinsí seo beidh na 


ranna go léir in ann oibriú go héifeachtach, gan deifir ná faitíos. 


Baileoidh an rannóg Faisnéise faisnéis de réir mar is gá, déanfaidh Oibríochtaí ceistiú ar an 

tuathánach faoi dhroichid agus séaraigh (agus bonneagar ginearálta eile) agus marcáileoidh siad iad ina gcuid 
léarscáileanna, méadóidh Sabotage a dhaonchumhachta agus an oiread fear agus is mian leo, treoir agus oiliúint a 
chur ar na fir chun cumainn rúnda nua a fhoirmiú. Tabharfaidh an earcaíocht aire don bholscaireacht is gá chun 

fir nua a chur leis an eadarnaíoch, ag seiceáil le Faisnéis sula ndéantar an roghnú. Comhlíonfaidh an oiliúint a 

misean trí champaí a bhunú, na teagascóirí a roghnú agus a spreagadh a tháirgeann trodaithe cnoc maith agus teicneoirí 
scagtha i speisialtacht scartála, etc. Déanfaidh armáil fardal den ábhar atá ar fáil do na ranna éagsúla, ag 

iarraidh agus glacadh le horduithe ón bhFoireann Ghinearálta á rá go dtuairiscíonn gach aonad chuig ár n-áiseanna cúil 
le haghaidh iniúchta agus deisiúcháin armála. Beidh lón lámhaigh in ann áiteanna maithe a roghnú dá stórais rúnda 
agus tuairisc stádais a dhéanamh ar a soláthar agus déanfaidh siad a gcuid stoic a thochailt ó am go ham agus iad a 
nochtadh don ghrian. Is féidir leis an soláthar aire a thabhairt do cheannacháin bia agus déanfaidh sé catalógú ar 


earraí a éilítear ina stóráil. Beidh gach ceann acu 


déanta níos cruinne anois go bhfuil brú an chomhraic sáraithe. Ar deireadh, déanfaidh an Roinn Sláinte agus 


Cumarsáide a misin féin a chur i gcrích. 


[| Bua 


148. Cad a dheanfaidh an taoiseach nuair a fheiceas go bhfuil an bua ag teacht? 

Déanfaidh sé iarracht go cúramach iad siúd a bheidh ag troid go deonach ag an nóiméad deiridh a scaradh uathu siúd 
ar fíor ár bhfear féin iad. Déanfaidh sé iarracht taifead maith a choinneáil ar a chuid fear féin agus orthu siúd a léim 
amach ar bhanda na réabhlóide sa nóiméad deireanach. Clárófar na hoibrithe deonacha nua seo i gcárta le faisnéis 
iomlán agus dhá phictiúr, agus iarrfar orthu a dtaifead seirbhíse a shíniú a chuirfear ar aghaidh chuig coistí glantacháin 


lena fhíorú. 
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149. Cén dearcadh a bheidh ag an gceann feadhna ar fheirg na n-ollmhór agus ar a rún díoghaltais a 
dhéanamh ar ghníomhairí agus spiairí an namhad agus a n-armaibh? 

Cuirfidh sé i gcoinne na ndearcadh sin go láidir agus go héifeachtúil, óir a horduítear go mbeidh ceart féinchosanta ag 
gach éinne a bhfuil amhras air gur choirpigh chogaidh a bhí ann, agus go háirithe do bhrígh go raibh mórán i measg an 


namhad ag déanamh comh-spiaireachta go rúnda, agus a chuir a mbeatha i mbaol ar son na bua ár gcúise. 


150. Cad é an chontúirt is mó atá romhainn tar éis ár bua a bhaint amach? 

Is é an chontúirt is mó ná scaipeadh ár mbua. Ní ghéillfidh fórsaí an bháis is díle, Léigiún na ndaoine gan fhréamh agus 
tréas. Tá siad cosúil le nathracha a throideann ar ais i gcónaí fiú tar éis dúinn seasamh ar a scornach nimhiúil; bíonn siad 
ag sníomh agus ag cúngú, gan dul ar stailc arís in aghaidh ár muintire nuair a bhíonn an deis ann. Ní ghéilleann siad riamh, 


seasann siad i gcoinne, bíonn siad i gcónaí ag iarraidh sinn a stifle. 


Is iad na nathracha seo na polaiteoirí agus na cléirigh atá, in ainm a gcreideamh uilíoch, ag ullmhú i gcónaí chun an 
náisiún a dhíol amach. Is iad sin na cinn atá ag iarraidh an méid atá déanta acu san Eoraip cheana féin a chur i bhfeidhm 
ar an gcuid eile den domhan. Bhain siad forlámhas iomlán amach ar náisiúin na hEorpa trí oll-íocónachas agus 

feachtas dúnmharaithe a mhair leis na céadta bliain. Tá ... acu 

Is fada ó léiríodh go bhfuil siad in ann aon fheall a dhéanamh chomh fada agus a dhéantar é in ainm a Meisias, ach fós 
deir siad gurb iad foinse na moráltachta inár sochaí. 

Níor cheart don chléir seo, ó nádúr débhríoch agus i gcónaí ag déanamh machnaimh sa pholaitíocht, 'Náisiúnta' 

nó 'Patriotic” a thabhairt uirthi féin mar a mhaíonn an oiread sin daoine. Is í an t-aon uaillmhian atá acu ná creideamh a 
úsáid mar chlúdach chun leanúint dá n-eagraíocht a chosaint agus chun an óige atá comhfhiosach go polaitiúil a mhealladh. 
náisiúin trí na páirtithe "Críostaí", "Críostaí Daonlathach", "Críostaí Sóisialacha" nó "Traidisiúnta" a fhoirmiú, nó 

páirtithe eile a bhfuil an claonadh céanna acu. Seanmóir siad dóibh nach mbeadh aon fhuath ná seachrán, go dtabharfaidh 
Dia breithiúnas ar an gcine daonna, go mbeadh na conguerors trócaireach leis an duine a cailleadh. Ní seanmóir siad na 
nithe seo go brách nuair is é an namhaid a bhíonn a gcos ar ár muineál, ach ní túisce a bheidh deireadh leis an gcogadh 
nuair a inseoidh siad seo duit agus níos mó. Rachaidh siad ag screadaíl chun stop a chur lenár gcomhrac in aghaidh 

na frithghníomh má dhéanann sé léiriú riamh, agus mar sin déanfaidh siad a "misin" ar mhaithe leis na sclábhaithe. Ach 


tusa, a mhac réabhlóideach ár muintire, bí ar an airdeall ar "túis na sacraistí." 


Bí ag faire agus ag cuimhneamh ar do bhua féin, ná lig do ghaotha cléireachais tú a chur ina luí nó a hypnoti;e. I go 


leor náisiún gheobhaidh tú striapachas na heaglaise, scáth ar a neart roimhe seo. Ná bíodh trua agat do lámh a choinneáil. 


Deireadh le 750 Ceist le haghaidh Guerrilla (150 Preguntas agus Guerrillero) 


le Alberto Bayo y Giroud 
Ná lig sé a bheith ina aisling. 
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